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Razdelek I.  Uvod 

 

Člen 1.01. Splošni okvir  

V skladu z Uredbo (ES) št. 714/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o pogojih za dostop do 

omreţja za čezmejne izmenjave električne energije, ta Avkcijska pravila določajo roke in 

pogoje, ki urejajo avkcijsko dodeljevanje razpoloţljivih prenosnih zmogljivosti in 

dodeljevanje razpoloţljivih prenosnih zmogljivosti znotraj dneva v obeh smereh na 

interkonekciji med Slovenijo in Hrvaško.  

Ta Avkcijska pravila navajajo določila, ki zadevajo letne, mesečne in dnevne avkcije ter 

proces dodeljevanja znotraj dneva od 1. januarja 2012 do 31. decembra 2012, v smeri iz 

Slovenije na Hrvaško in iz Hrvaške v Slovenijo. 

 

Člen 1.02. Avkcijski postopek 

Izvajalec avkcije razpoloţljivo prenosno zmogljivost (ATC) na vsaki interkonekciji ponudi v 

obliki fizičnih prenosnih pravic (PTR). Avkcijsko dodeljevanje prenosnih zmogljivosti ni 

komercialna dejavnost, temveč je njen namen zagotoviti pregledno trţno zasnovano metodo 

za upravljanje prezasedenosti. Pomen interkonekcij za liberalizacijo trga električne energije 

zahteva strogo politiko glede pobiranja plačil in posledic neizpolnjevanja obveznosti. 

 

Za dodeljevanje ATC na interkonekciji med Slovenijo in Hrvaško: 

 Je ELES izvajalec avkcij za letne, mesečne in dnevne avkcije za dodeljevanje 

zmogljivosti v smeri iz Hrvaške v Slovenijo.  

 Je HEP OPS izvajalec avkcij za letne, mesečne in dnevne avkcije avkcij za dodeljevanje 

zmogljivosti v smeri iz Slovenije na Hrvaško. 

 Je ELES izvajalec dodeljevanja zmogljivosti znotraj dneva v obe smeri (iz Hrvaške v 

Slovenijo in iz Slovenije v Hrvaško). 

 

Vse potrebne informacije, povezane z dodeljevanjem PTR, bodo v skladu z temi Avkcijskimi 

pravili na voljo na avkcijskem spletnem mestu in/ali avkcijskem orodju/avkcijskem sistemu 

izvajalca avkcije. 

 

Člen 1.03. Opredelitve 

V teh Avkcijskih pravilih (vključno z morebitnimi Prilogami in Obrazci) imajo spodaj navedeni 

izrazi (kjer je to primerno v mnoţini) za vse namene teh Avkcijskih pravil pomene, ki so 

določeni v tem členu (razen če sobesedilo zahteva drugače). 

 

Naročilo »vse ali 

nič«: 

 

Naročilo udeleţenca avkcije za nakup točno določene količine 

zmogljivosti v MW, ki jo navede v svoji ponudbi – če to ni mogoče, 

udeleţenec avkcije ne ţeli kupiti ničesar. Če naročilo ni označeno kot 

naročilo »vse ali nič«, udeleţenec avkcije sprejema tudi količino 

zmogljivosti, ki je manjša od zahtevane. 

Priloga: Dokument, priloţen tem Avkcijskim pravilom. 

Dodeljene PTR: Prenosna zmogljivost (MW), ki je bila udeleţencu avkcije dodeljena z 
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objavo rezultatov avkcije v obliki fizičnih prenosnih pravic (PTR). 

Dodeljevanje/ 

Dodelitev 

Postopek, v katerem Skupna avkcijska pisarna udeleţencem pripiše 

zmogljivosti. 

Avkcija:  Letna, mesečna in/ali dnevna avkcija, ki se izvaja v skladu s temi 

Avkcijskimi pravili. Mehanizem za dodeljevanje zmogljivosti prek 

eksplicitnih letnih, mesečnih in/ali dnevnih avkcij. 

Dan avkcije:  Vsi delovni dnevi, na katere se izvajajo avkcije. V teh dneh je mogoče 

oddajanje ponudb do določenega roka. 

Izvajalec avkcije:  Pravna oseba, ki upravlja avkcije, dodeljevanje znotraj dneva in 

sekundarni trg PTR.  

Udeleţenec avkcije: Pravna oseba, ki sodeluje na avkciji in/ali na sekundarnem trgu PTR in ali 

v postopku dodeljevanja znotraj dneva. 

Avkcijska pravila: Pričujoča Avkcijska pravila, ki veljajo za dostop do interkonekcije med 

Slovenijo in Hrvaško. 

Avkcijska cena Cena za smer Hrvaška-Slovenija izraţena v evru (€) na MWh in cena za 

smer Slovenija-Hrvaška izraţena v kuni (HRK) na MW, ki izhaja iz avkcij in 

je določena v skladu s 5.1 členom. 

Avkcijske 

specifikacije:  

Informacije o določeni avkciji, ki so objavljene na avkcijskem spletnem 

mestu in/ali v avkcijskem orodju/avkcijskem sistemu. 

Avkcijsko 

orodje/avkcijski 

sistem:  

Sistem IT, ki ga uporablja izvajalec avkcije za sprejemanje ponudb od 

udeleţencev avkcije, njihovo obdelavo ter vračilo rezultatov avkcije. 

Razpoloţljiva 

prenosna 

zmogljivost (»ATC«): 

Tisti del NTC, ki ostane razpoloţljiv za nadaljnje komercialne dejavnosti 

po vsaki fazi postopka dodeljevanja in je ponujen na letnih, mesečnih in 

dnevnih avkcijskih postopkih ter postopkih dodeljevanja znotraj dneva. 

Avkcijsko spletno 

mesto:  

Spletno mesto izvajalca avkcije z vsebino, kot jo določa 2.05 člen teh 

Avkcijskih pravil. 

Bančna garancija:  Poroštvo v obliki nepreklicnega in neposredno izterljivega bančnega 

jamstva, ki je veljavno v omejenem časovnem obdobju ter za katerega ni 

izjem in kompenzacij. 

Koristnik:  Udeleţenec avkcije, ki pridobi PTR s prenosom PTR. 

Ponudba:  Ponudba, ki jo vloţi udeleţenec avkcije z namenom nakupa pravic do 

uporabe prenosnih zmogljivosti skladno s temi Avkcijskimi pravili. Takšno 

ponudbo sestavljata dve vrednosti na produkt: zmogljivost v MW in cena v 

evrih (€) na MWh za smer Hrvaška–Slovenija in v kunah (HRK) za smer 

Slovenija–Hrvaška. 

Prenosna 

zmogljivost: 

Fizična prenosna pravica električne energije, določena z vrednostjo, 

izraţena v celih megavatih (MW), čez mejo, v posamezno smer.  

Cena za prenosno 

zmogljivost: 

Cena, izraţena v evrih (€) ali kunah (HRK), ki jo plača imetnik PTR po 

uspešni ponudbi na avkciji in je enaka avkcijski ceni, pomnoţeni z 

dodeljeno PTR in številom ur, na katere se nanaša PTR. 

CET: Uradni srednjeevropski čas. 

CEST: Uradni srednjeevropski poletni čas. 

Nasprotna stranka: Pravna oseba, ki jo imetnik PTR določi kot svojo nasprotno stranko za 
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nominacijo voznih redov skladno z Avkcijskimi pravili. 

Omejitev: Zniţanje ţe dodeljenih PTR, kot je opisano v Člen 2.04. 

Presečni čas (COT): Presečni čas je določen čas, ki predstavlja rok po zaprtju, do katerega 

morajo stranke na trgu popraviti predloţene, toda neusklajene vozne 

rede.  

Dnevna avkcija: Licitiranje PTR za naslednji dan. 

Dan izvajanja:  Dan, na katerega se izvedejo prenosi električne energije z uporabo 

dodeljenih PTR. 

Dnevna ATC:  Del ATC, ki se dodeli z dnevno avkcijo, kot je opisano v ustreznih členih 

teh Avkcijskih pravil.  

Koda EIC: Identifikacijska oznaka zdruţenja ENTSO-E, ki nedvoumno označuje 

udeleţence avkcij pri čezmejnem trgovanju (glej 

http://www.entsoe.eu/fileadmin/user_upload/edi/library/eic/cds/area.htm).  

ELES: Druţba Elektro-Slovenija, d.o.o. (»ELES«) z registriranim sedeţem na 

naslovu Hajdrihova 2, 1000 Ljubljana, Slovenija. ELES je slovenski 

sistemski operater prenosnega omreţja. 

ELES je izvajalec avkcije za dodeljevanje prenosnih zmogljivosti iz Hrvaške 

v Slovenijo in izvajalec dodeljevanja prenosnih zmogljivosti znotraj dneva 

v obeh smereh (iz Hrvaške v Slovenijo in iz Slovenije v Hrvaško), skladno s 

temi Avkcijskimi pravili. 

ENTSO-E 

(»Zdruţenje 

evropskih sistemskih 

operaterjev 

prenosnega 

omreţja«): 

Mednarodno zdruţenje, katerega člani so evropski sistemski operaterji 

prenosnega omreţja in katerega cilj je spodbujanje zanesljivega 

delovanja, optimalnega upravljanja in preudarnega tehničnega razvoja 

evropskega sistema za prenos električne energije, s čimer bi zagotovili 

varno dobavo in zadovoljili potrebe notranjega trga električne energije. 

Višja sila: Kot je določeno v 9.06 členu. 

Čas zaprtja (GCT): Čas zaprtja je določeni čas, ki predpisuje rok, do katerega morajo trţni 

udeleţenci na trgu oddati vozne rede. GCT je povezan s časovno znamko 

pri prejemu. 

HEP OPS: Druţba HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o (»HEP OPS«) z 

registriranim sedeţem na naslovu Kupska 4, 10000 Zagreb, Hrvatska. HEP 

OPS je hrvaški sistemski operater prenosnega omreţja. 

HEP OPS je izvajalec avkcije za dodeljevanje prenosnih zmogljivosti iz 

Slovenije na Hrvaško, skladno s temi Avkcijskimi pravili. 

Dodeljevanje znotraj 

dneva: 

Dodeljevanje preostale prenosne zmogljivosti, določeno v 4.05 členu, je 

na voljo po zaključku najave voznega reda v D-1. 

Razpoloţljiva 

prenosna 

zmogljivost znotraj 

dneva (»ATC znotraj 

dneva«) 

Razpoloţljiva zmogljivost, ki je na voljo za dodeljevanje v postopku 

znotraj dneva kot je opisano v ustreznih členih teh Avkcijskih pravil. 

Mesečna avkcija:  Licitiranje PTR za naslednji mesec. 

Mesečna ATC:  Del ATC, ki se dodeli z mesečno avkcijo, kot je opisano v ustreznih členih 

http://www.entsoe.eu/fileadmin/user_upload/edi/library/eic/cds/area.htm
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teh Avkcijskih pravil.  

Neto prenosna 

zmogljivost (»NTC«): 

Največji program izmenjave med dvema regulacijskima območjema, ki je 

zdruţljiv z varnostnimi zahtevami za obe območji in ki upošteva tehnične 

negotovosti pri določanju prihodnjih stanj v omreţju. Neto prenosno 

zmogljivost na slovensko-hrvaško meji skupno določata slovenski in 

hrvaški SO. Neto prenosna zmogljivost se lahko zmanjša zaradi teţav z 

varnostjo obratovanja. V tem primeru se uporabi enotni postopek. 

Nominacija:  Obvestilo, ki ga SO-ju dostavita imetnik PTR in njegova nasprotna stranka 

za vozne rede in se nanaša na moč, izraţeno kot celoštevilčna vrednost v 

MW, ki jo ţeli imetnik uporabiti v okviru prenosne zmogljivosti, ki mu je 

bila dodeljena v obliki PTR. 

Stranka: Predstavlja SO, izvajalca avkcije ali udeleţenca avkcije. 

Predračun: Račun, ki se izda imetniku PTR takoj po zaključku letne in/ali mesečne 

avkcije in mora biti poravnan najkasneje v rokih, ki so navedeni v teh 

Avkcijskih pravilih ali na predračunu. 

Fizična prenosna 

pravica (»PTR«): 

Pravica do uporabe prenosne zmogljivosti za prenos električne energije, 

izraţena v MW. 

Produkt: Celotne ali del letnih, mesečnih, ali dnevnih ATC in ATC znotraj dneva, ki 

so na avkciji ali postopku dodeljevanja znotraj dneva ponujene za 

določeno časovno obdobje. 

Imetnik PTR:  Udeleţenec avkcije, ki je pridobil PTR z avkcijo, prek sekundarnega trga 

PTR ali v postopku dodeljevanja znotraj dneva. 

Prenos PTR:  Mehanizem, s katerim lahko imetnik PTR svojo PTR prenese na novega 

koristnika. 

Vračilo PTR: Mehanizem, s katerim lahko imetnik PTR svojo PTR vrne nazaj izvajalcu 

avkcije. 

Vračnik:  Imetnik PTR, ki svojo PTR vrne na mesečno ali dnevno avkcijo skladno z 

obvestilom o vračilu. 

Obvestilo o vračilu: Informacija o vračilu PTR, ki jo je vračnik v elektronski obliki oddal 

izvajalcu avkcije. 

Sekundarni trg PTR:  Mehanizem, ki imetniku PTR dopušča prenos in vračilo PTR, ki jih je 

pridobil na letnih in/ali mesečnih avkcijah skladno s temi Avkcijskimi 

pravili. 

Obvestilo o prenosu: Informacija o prenosu PTR, ki jo je prenositelj v elektronski obliki oddal 

izvajalcu avkcije. 

Prenositelj:  Imetnik PTR, ki izvrši prenos PTR na koristnika skladno z obvestilom o 

prenosu. 

Sistemska operaterja 

prenosnega omreţja 

(»SO-ja«): 

ELES in HEP OPS.  

Delovni dan: Vsak dan, razen sobote, nedelje in uradnih praznikov ter dni, ko se ne 

izvaja nobena avkcija, kot je določeno v Prilogi II. 
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Letna avkcija:  Licitiranje PTR za naslednje leto.  

Letna ATC:  Del ATC, ki se dodeli z letno avkcijo v obliki PTR. 

ITR: Je udeleţenec trga z bilančno pogodbo za eno ali več kontrolnih območij. 

ITR je udeleţenec trga, ki nominira dodeljene zmogljivosti na eni strani 

meje. V smislu teh Avkcijskih pravil je ITR odgovoren za nominacijo ţe 

dodeljenih pravic SO v kontrolnem območju katerega deluje. 
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Člen 1.04. Splošni vidiki Avkcijskih pravil  

Ta Avkcijska pravila (med drugim) opisujejo različne vrste avkcij, pravila za dodeljevanje 

znotraj dneva, zahteve, ki jih morajo udeleţenci avkcije izpolnjevati za sodelovanje na 

avkcijah in dodeljevanju znotraj dneva, avkcijske postopke, dodelitev ATC z avkcijo in 

uporabo dodeljene zmogljivosti po avkciji in po dodelitvi znotraj dneva. Člen 9.02 vsebuje 

omejitev odgovornosti. Ta omejitev odgovornosti je v skladu z vso ustrezno drţavno in 

evropsko zakonodajo. Ta Avkcijska pravila urejajo zlasti dodeljevanje letnih, mesečnih, in 

dnevnih ATC ter ATC znotraj dneva na interkonekciji med Slovenijo in Hrvaško; SO-ja jih 

lahko skupno spremenita in s tem izboljšata ali razjasnita določila in postopke ter zapolnita 

vrzeli v skladu z 9.07 členom. 

  

Člen 1.05. Pravna opredelitev dodeljevanja PTR na podlagi avkcije in/ali 

dodeljevanja znotraj dneva 

Avkcije, sekundarni trg in dodeljevanje znotraj dneva zadevajo samo prenosno zmogljivost. 

Dodeljevanje PTR ter finančna poravnava rezultatov avkcije ne vključujejo prenosov 

električne energije in kakršnih koli pravic, obveznosti ali finančnih vidikov prenosov 

električne energije. 

 

Uspešna ponudba za prenosno zmogljivost obvezuje SO na zadevni interkonekciji za 

zadevno avkcijo in/ali dodeljevanje znotraj dneva in udeleţenca avkcije, da izpolnijo svoje 

obveznosti. SO-ja sta obvezana, da imetniku PTR omogočita izrabo ATC za prenos električne 

energije, imetnik PTR pa je obvezan plačati ceno za prenosno zmogljivost ustreznemu 

izvajalcu avkcije. 

 

Člen 1.06. Zbiranje dolgov  

Vsak izvajalec avkcij zbira vse dolgove, ki izhajajo iz avkcije PTR za avkcije, ki jih je opravil 

sam na ustrezni interkonekciji v imenu obeh SO-jev na tej interkonekciji, kot določa 1.02 

člen. 

 

Druţba ELES kot izvajalec avkcij v imenu obeh SO-jev zbira vse dolgove, ki izhajajo iz avkcij 

PTR na interkonekciji med Slovenijo in Hrvaško, v smeri iz Hrvaške v Slovenijo. 

Druţba HEP OPS kot izvajalec avkcij v imenu obeh SO-jev zbira vse dolgove, ki izhajajo iz 

avkcij PTR na interkonekciji med Slovenijo in Hrvaško, v smeri iz Slovenije na Hrvaško. 

 

Kljub temu da druţbi ELES in HEP OPS ta plačila zbirata v imenu obeh SO-jev, udeleţenci 

avkcije s sodelovanjem na avkciji sprejemajo določilo, da lahko svoje dolgove poravnajo 

samo s plačilom ustreznemu izvajalcu avkcije. Ker bi plačila s kompenzacijo škodovala 

administrativni obliki sodelovanja med SO-jema, se udeleţenci avkcij odpovedujejo pravici 

kompenzacije dolgov, ki so nastali med avkcijo, z zahtevki, ki jih imajo do SO-ja, ne glede 

na to, ali ti izvirajo iz avkcije ali ne. 

Prenosne zmogljivosti za dodeljevanje znotraj dneva se dodeljujejo na podlagi mehanizma 

sprotnega trgovanja brez cene/ finančnih obveznosti do izvajalca avkcij. 
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Razdelek II. Splošno 

 

Člen 2.01. Letne, mesečne, dnevne avkcije in dodeljevanje znotraj dneva  

Avkcije se izvajajo ločeno za PTR v vsaki smeri, torej iz Slovenije na Hrvaško in iz Hrvaške v 

Slovenijo. 

Za obe smeri se izvajajo naslednje avkcije: 

a. letne avkcije z upoštevanjem PTR za letne ATC od 1. januarja do 31. decembra 2012, 

b. mesečne avkcije z upoštevanjem PTR za mesečne ATC od prvega do zadnjega dne 

koledarskih mesecev leta 2012, 

c. dnevne avkcije z upoštevanjem PTR za dnevne ATC za vsak koledarski dan leta 2012. 

 

Za dodelitev PTR iz naslova ATC znotraj dneva se uporablja poseben proces dodeljevanja 

znotraj dneva. Proces dodeljevanja temelji na podlagi mehanizma sprotnega trgovanja kot je 

določeno v teh Avkcijskih pravilih. 

 

Člen 2.02. ATC za letne, mesečne dnevne avkcije in dodeljevanje znotraj 

dneva 

Slovenija in Hrvaška se dogovorita o vrednosti NTC, ki predstavljajo podlago za dodeljevanje 

v obliki PTR, v skladu z merili, ki jih določa ENTSO-E. 

1. NTC in ATC za ustrezne interkonekcije in smeri se objavijo na avkcijskem spletnem 

mestu. 

2. Udeleţenci avkcije bodo z objavo na avkcijskem spletnem mestu in/ali avkcijskem 

orodju/avkcijskem sistemu pravočasno obveščeni o prenosni zmogljivosti za vsako 

avkcijo. 

 

Člen 2.03. Osnova, na kateri se ponuja ATC za avkcijo 

1. PTR se ponujajo v enotah po 1MW; 

2. za letne, mesečne in dnevne avkcije se PTR ponujajo kot produkti, ki jih določata SO-ja. 

Produkti se lahko ponujajo v skladu z naslednjimi opredelitvami: 

a. letni pasovni produkt: stalna vrednost v času 00:00–24:00 od 1. januarja 2012 do 

31. decembra 2012. 

b. mesečni pasovni produkt: stalna vrednost v času 00:00–24:00 od prvega do 

zadnjega dneva meseca. 

c. dnevni produkt: urni produkti (posamezne ure). 

3. za dodeljevanje znotraj dneva: urni produkti (posamezne ure). 

 

Ti produkti se lahko spremenijo na podlagi soglasja obeh SO-jev in ob upoštevanju rokov za 

objavo avkcijskih specifikacij za ustrezno avkcijo. 

 

Člen 2.04. Zanesljivost PTR  

Ponudba letnega, mesečnega, dnevnega ATC in ATC znotraj dneva je zanesljiva, razen v 

primeru omejitev zaradi višje sile ali če je varno obratovanje omreţja mogoče zagotoviti 
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samo z omejitvijo dodeljenih PTR ob upoštevanju vseh drugih razpoloţljivih ukrepov skladno 

z ustrezno drţavno in evropsko zakonodajo. 

 

Imetnik PTR je upravičen do 100 % nadomestila vseh plačil, ki so bila izvršena za ure 

omejenih PTR (t.j. imetnik PTR je upravičen do nadomestila ustrezne avkcijske cene, ki jo je 

plačal), razen v primerih omejitve dodeljenih PTR zaradi višje sile. Imetnik PTR ni upravičen 

do nadomestila za PTR dodeljene v postopku dodeljevanja znotraj dneva, kjer je prenosna 

zmogljivost dodeljena brez cene. 

 

V primeru omejitve se prenosne zmogljivosti omejijo v naslednjem vrstnem redu: 

 zmogljivosti, dodeljene znotraj dneva, 

 zmogljivosti, dodeljene na Dnevni avkciji, 

 zmogljivosti, dodeljene na Mesečni avkciji, 

 zmogljivosti, dodeljene na Letni avkciji. 

 

Za vsako od zgoraj navedenih skupin zmogljivosti se uporabi sorazmerna omejitev, kjer se 

omejena zmogljivost zaokroţi na naslednji višji celi MW. 

 

V vsakem primeru ELES in/ali HEP OPS:  

- imetnika PTR in njegovo nasprotno stranko nemudoma obvesti o omejitvi,  

- do petega koledarskega dneva v mesecu M imetnika PTR obvesti o znesku 

nadomestila za mesec M-1. 

 

Člen 2.05. Avkcijsko spletno mesto/ Avkcijski sistem 

Vsak izvajalec avkcije v okviru svojega spletnega mesta vodi in vzdrţuje avkcijsko spletno 

mesto/Avkcijski sistem. Na teh avkcijskih spletnih mestih in/ali Avkcijskem sistemu se 

izvršijo naslednje objave: 

a. Avkcijska pravila in vse spremembe le-teh, 

b. objave, skladne s temi Avkcijskimi pravili, 

c. avkcijske specifikacije, 

d. imena, telefonske in faks številke ter e-poštni naslovi kontaktnih oseb izvajalca avkcije 

ali ustreznega SO-ja, 

e. obrazci za dokumente, povezane z avkcijo, ki jih lahko udeleţenci avkcije prenesejo in 

uporabljajo, 

f. ATC, 

g. NTC, 

h. rezultati avkcije (avkcijska cena, dodeljene količine vseh produktov), 

i. število udeleţencev avkcije, ki so oddali uspešne ponudbe, in skupno število 

udeleţencev avkcije, 

j. anonimne ponudbe na avkcijah, 

k. načrtovane omejitve, 

l. obdobja vzdrţevanja, 

m. okvirni koledarji letnih in mesečnih avkcij, 

n. druge pomembne informacije. 



11 

 

 

Člen 2.06. Ravnanje udeleţencev avkcije  

Udeleţenci avkcije se morajo vzdrţati dejanj in ravnanja, ki bi škodovala ali grozila, da bi 

lahko škodovala konkurenčnosti avkcijskih postopkov, ki bi imela namen izigravanja ali ki bi 

na kakršni koli drug način motila ali grozila, da bi lahko motila potek, preglednost, 

stroškovno učinkovitost ali poštenost avkcijskih postopkov in/ali postopkov dodlejevanja 

znotraj dneva. 

 

Izvajalci avkcij imajo pravico, da pristojnim organom posredujejo potrebne podatke, da le-ti 

lahko primerno ukrepajo proti tistim, ki ravnajo ali se obnašajo ali ki so ravnali ali se 

obnašali neskladno s prvim odstavkom, ki zlorabljajo kakršne koli pravice ali poloţaje, ki 

izhajajo iz avkcije in/ali postopka dodeljevanja znotraj dneva ali ki ne izpolnjujejo drugih 

določil teh Avkcijskih pravil. 

 

Člen 2.07. Valuta  

Finančna zavarovanja, poravnave cene in plačila v zvezi z avkcijami ter finančne informacije 

se vodijo v valuti: 

 evro (€) za avkcije, ki jih izvaja ELES (v smeri iz Hrvaške v Slovenijo) in  

 kuna (HRK) za avkcije, ki jih izvaja HEP OPS (v smeri iz Slovenije na Hrvaško).  

Za udeleţence avkcije, ki niso registrirani na Hrvaškem, se računi izdajajo v valuti 

evro.  

Menjalni tečaj za evro/kuna za avkcijsko ceno se določi na dan izvedbe ustrezne 

avkcije na podlagi srednjega menjalnega tečaja EUR/HRK, ki ga objavi Hrvaška 

narodna banka (HNB) na ustrezen dan avkcije. 

 Za udeleţence avkcije, ki so registrirani na Hrvaškem, se računi izdajajo v valuti HRK. 

Če se menjalni tečaj razlikuje za tri odstotke ali več, si HEP OPS pridrţuje pravico, da 

pri izdaji računov za letno avkcijo po mesecih uporabi srednji menjalni tečaj 

EUR/HRK, ki ga objavi Hrvaška narodna banka (HNB) na dan izvedbe avkcije.  

Razlika v menjalnem tečaju se na računu prikaţe ločeno. 

 

Člen 2.08. Navedbe časov  

Vse navedbe časov v teh Avkcijskih pravilih se nanašajo na srednjeevropski čas [CET] in/ali 

na srednjeevropski poletni čas [CEST]. 
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Razdelek III. Splošni pogoji 

Člen 3.01. Pogoji za registracijo  

Za udeleţbo na  avkcijah in/ali v postopku dodeljevanja znotraj dneva, mora vlagatelj 

posredovati naslednje dokumente ustreznemu izvajalcu avkcij: 

a. izpolnjen prijavni obrazec za sodelovanje na avkcijah za dodeljevanje čezmejnih 

prenosnih zmogljivosti za ustrezno smer (glej PRILOGO I), in vse zahteve določene v 

3.02 in 3.03 členu spodaj. 

b. izpolnjeno in podpisano Izjavo o sprejemu Avkcijskih pravil iz Priloge VI. Izvirni 

obrazec se mora poslati po pošti na naslov, ki je naveden v Prilogi VII. Izjavo o 

sprejemu Avkcijskih pravil je mogoče vnaprej poslati tudi po faksu. S podpisom Izjave 

o sprejemu Avkcijskih pravil se udeleţenec avkcije zaveţe k izpolnjevanju vseh 

določil teh Avkcijskih pravil in določil za ustrezno interkonekcijo ter določeno smer. 

Izjava o sprejemu Avkcijskih pravil ima nedoločen čas veljavnosti, ne glede na 

dolţnosti udeleţenca avkcije, da izvajalce avkcije nemudoma obvesti o vseh 

spremembah, in ne glede na pravice ustreznih SO-jev, da zahtevata obnovo 

registracije in/ali predloţitev dokumentov. 

c. izpis iz registra gospodarskih druţb, ki je bil izdan v zadnjih šestdesetih (60) dneh. 

Če takšnih potrdil v drţavi udeleţenca avkcije ne izdajajo pravosodni organi, 

udeleţenec avkcije to potrdilo nadomesti s potrdilom drugega pristojnega organa. 

d. dokument, ki dokazuje, da je podpisnika obrazca pooblastil zakoniti predstavnik (v 

primerih, ko obrazca ne podpiše zakoniti predstavnik, določen v dokazilu iz prejšnje 

točke). 

 

Člen 3.02. Finančna jamstva  

Dnevne avkcije za smer iz Hrvaške v Slovenijo (ki jih izvaja ELES kot izvajalec avkcije): 

Udeleţenci avkcije, ki ţelijo sodelovati na dnevnih avkcijah morajo: 

 imeti odprt podračun, ki ga v imenu udeleţenca avkcije odpre ELES in ki se bo 

uporabljal za poravnavo obveznosti (potrebno je nepreklicno pooblastilo – Priloga V). 

ali 

 druţbi ELES predloţiti bančno garancijo, ki pokriva vse neporavnane dolgove, ki 

izhajajo iz naslova dnevnih avkcij. Minimalna višina bančne garancije znaša petdeset 

tisoč (50.000) evrov. 

 

Bančna garancija za avkcije v smeri iz Slovenije na Hrvaško (ki jih izvaja HEP OPS kot 

izvajalec avkcije) 

Udeleţenci avkcije, ki ţelijo sodelovati v letnih, mesečnih ali dnevnih avkcijah v smeri iz 

Slovenije na Hrvaško, morajo druţbi HEP OPS predloţiti bančno garancijo. Znesek bančne 

garancije znaša tristo petdeset tisoč (350.000) HRK. 

 

Člen 3.03. Zahteve glede dostopa do omreţja 

Za sodelovanje v letnih, mesečnih, dnevnih avkcijah in/ali postopku dodeljevanja znotraj 

dneva, mora udeleţenec avkcije izpolnjevati naslednje pogoje: 

- biti mora odgovorni bilančne skupine na Hrvaškem  
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ali 

- biti mora odgovorni bilančne skupine ali mora imeti sklenjeno pogodbo za bilančni 

obračun z odgovornim bilančne skupine v Sloveniji. 

 

Za sodelovanje pri dodeljevanju in nominacijo mora biti pri obeh SO-jih registrirana enaka 

EIC koda. Udeleţenec avkcije mora izvajalca avkcije obvestiti o vsaki spremembi informacij, 

ki jih je navedel v obrazcu, najkasneje v petih (5) delovnih dneh po nastanku spremembe. 

 

Člen 3.04. Preklic registracije, začasna ustavitev in izključitev 

Preklic registracije 

Če udeleţenec avkcije ne ţeli več sodelovati v prihodnjih avkcijah in/ali dodeljevanju znotraj 

dneva, lahko ustreznemu izvajalcu avkcije pošlje pisno zahtevo za preklic registracije. 

Zahteva se odobri pod naslednjimi pogoji: 

 udeleţenec avkcije nima več pravic do uporabe katerih koli dodeljenih PTR in 

 udeleţenec avkcije je izpolnil vse svoje obveznosti do ustreznega izvajalca avkcije. 

Udeleţenci avkcije, katerih registracija je bila preklicana, lahko zaprosijo za ponovno 

registracijo z izvedbo celotnega registracijskega postopka, ki je določen v tem Razdelku III. 

 

Začasna ustavitev 

Če udeleţenec avkcije na kakršen koli način (a) zamuja s plačilom, (b) uvede ali je proti 

njemu uveden stečajni postopek ali izkoristi druge moţnosti stečajnega prava ali (c) ne 

izpolni zahtev glede dostopa do omreţja za določeno interkonekcijo, ustrezni izvajalec 

avkcije začasno ustavi sodelovanje udeleţenca avkcije v naslednjih avkcijah, dokler le-ta 

znova ne izpolni zahtev ali dokler ni izdana sodna odločba, da sme udeleţenec avkcije znova 

sodelovati na avkcijah, po zakonodaji drţave, v kateri ima udeleţenec avkcije svoj sedeţ. 

 

 

Izločitev 

Če udeleţenec avkcije na kateri koli način (a) krši ta Avkcijska pravila, (b) razglasi stečaj, ali 

(c) je razglašen za plačilno nesposobnega s sodno odločbo, lahko ustrezni izvajalec avkcije 

udeleţenca avkcije izloči iz naslednjih avkcij in nominacij na ustrezni interkonekciji. Ustrezni 

izvajalec avkcije udeleţenca avkcije o izločitvi takoj obvesti s faksom in po pošti. Udeleţenec 

avkcije mora plačati ceno za prenosno zmogljivost za ţe dodeljene PTR. 
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Razdelek IV. Postopek avkcije/dodelitve  

 

Člen 4.01. Avkcijske specifikacije 

Avkcijske specifikacije so sestavljene iz informacij glede: 

- produktov, ki so na voljo na avkcijah: 

- ATC, 

- časov odpiranja in zapiranja, 

- časovnega okvira za objavljanje rezultatov, 

- roka za pritoţbe na rezultate v skladu s 5.02 členom, 

- drugih ustreznih informacij. 

  

Člen 4.02. Letne avkcije 
ELES kot izvajalec avkcije izvede skupno dodeljevanje razpoloţljive letne prenosne 

zmogljivosti iz Hrvaške v Slovenijo. 

HEP OPS kot izvajalec avkcije izvede skupno dodeljevanje razpoloţljive letne prenosne 

zmogljivosti iz Slovenije na Hrvaško. 

 

Podrobne informacije o letni avkciji se objavijo v avkcijskih specifikacijah v skladu s 4.01 

členom teh Avkcijskih pravil. 

 

Letni ATC se objavi v avkcijskih specifikacijah na avkcijskem spletnem mestu/avkcijskem 

sistemu sedem (7) koledarskih dni pred začetkom letne avkcije. 

 

Med avkcijo se upoštevajo samo tiste ponudbe, ki jih oddajo udeleţenci avkcije, ki 

izpolnjujejo zahteve Avkcijskih pravil, zlasti tiste iz Razdelka III. 

 

Vsak udeleţenec avkcije je o uspešnosti svoje ponudbe obveščen najkasneje v tridesetih (30) 

minutah po zaključku letne avkcije prek ustreznega avkcijskega orodja/avkcijskega sistema. 

Rezultati avkcij se objavijo tudi na ustreznem avkcijskem spletnem mestu/avkcijskem 

sistemu. 

  

Člen 4.03. Mesečne avkcije  
ELES kot izvajalec avkcije izvede skupno dodeljevanje razpoloţljive mesečne prenosne 

zmogljivosti iz Hrvaške v Slovenijo. 

HEP OPS kot izvajalec avkcije izvede skupno dodeljevanje razpoloţljive mesečne prenosne 

zmogljivosti iz Slovenije na Hrvaško. 

 

Mesečni ATC se objavi v avkcijskih specifikacijah na avkcijskem spletnem mestu/avkcijskem 

sistemu pet (5) koledarskih dni pred začetkom mesečne avkcije. 

 

Med avkcijo se upoštevajo samo tiste ponudbe, ki jih oddajo udeleţenci avkcije, ki 

izpolnjujejo zahteve Avkcijskih pravil, zlasti tiste iz Razdelka III.  

 

Mesečni ATC za obe smeri je sestavljena iz: 
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 mesečne prenosne zmogljivosti, ki izhaja iz mesečnih ATC, 

 letne prenosne zmogljivosti, ki se bo vrnila prek sekundarnega trga PTR v obliki 

mesečnih produktov, 

 letne prenosne zmogljivosti, ki ni bila plačana ali dodeljena. 

 

Vsak udeleţenec avkcije je o uspešnosti svoje ponudbe obveščen najkasneje v tridesetih (30) 

minutah po zaključku mesečne avkcije prek ustreznega avkcijskega orodja/sistema. 

Rezultati avkcij se objavijo tudi na ustreznem avkcijskem spletnem mestu. 

Podrobne informacije o mesečni avkciji se objavijo v avkcijskih specifikacijah v skladu s 4.01 

členom teh Avkcijskih pravil. 

 

Člen 4.04. Dnevne avkcije 

ELES kot izvajalec avkcije izvede skupno dodeljevanje razpoloţljive dnevne prenosne 

zmogljivosti iz Hrvaške v Slovenijo za vse dni, razen za sobote, nedelje in dneve, navedene v 

Prilogi II. 

HEP OPS kot izvajalec avkcije izvede skupno dodeljevanje razpoloţljive dnevne prenosne 

zmogljivosti iz Slovenije na Hrvaško za vse dni, razen za sobote, nedelje in dneve, navedene 

v Prilogi III.  

Okvirna dnevna ATC za dnevno avkcijo se objavi na avkcijskih spletnih mestih/avkcijskem 

sistemu najkasneje do 18:00 na dan pred zadevnim dnevom avkcije. Končna prenosna 

zmogljivost se objavi po končanem postopku netiranja, ob pribliţno 09:10 na delovni dan 

D-1.  

 

Dnevna ATC za obe smeri je sestavljena iz: 

 dnevne prenosne zmogljivosti, ki je predvidena izključno za dodeljevanje z 

dnevno avkcijo, 

 letne in mesečne prenosne zmogljivosti, ki izhaja iz letnih in mesečnih avkcij in ni 

bila nominirana SO-jema, 

 letne in mesečne prenosne zmogljivosti, ki izhaja iz letnih in mesečnih avkcij v 

nasprotno smer in je bila nominirana SO-jema (netiranje), 

 letne in mesečne prenosne zmogljivosti, ki se bo vrnila prek sekundarnega trga 

PTR v obliki dnevnih produktov, 

 letne in mesečne prenosne zmogljivosti, ki ni bila plačana ali dodeljena. 

 

Dnevne avkcije se izvajajo na zadnji dan avkcije pred dnevom dobave med 9:15 in 9:45. 

Oddajanje ponudb za zadevno dnevno avkcijo je mogoče le v tem časovnem okviru. 

 

Med avkcijo se upoštevajo samo tiste ponudbe, ki jih oddajo udeleţenci avkcije, ki 

izpolnjujejo zahteve Avkcijskih pravil, zlasti tiste iz Razdelka III. 

 

Vsak udeleţenec avkcije je o uspešnosti svoje ponudbe obveščen najkasneje v tridesetih (30) 

minutah po zaključku dnevne avkcije prek ustreznega avkcijskega orodja/avkcijskega 

sistema. Rezultati avkcij se objavijo tudi na ustreznem avkcijskem spletnem 

mestu/avkcijskega sistema. 
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Navedene urnike lahko oba SO-ja, ki sta izvajalca avkcij, skupno spreminjata, tako da 

spremenita avkcijske specifikacije in spremembe objavita na ustreznem avkcijskem spletnem 

mestu/avkcijskem sistemu. 

 

Člen 4.05. Dodeljevanje znotraj dneva 

ELES, kot izvajalec avkcij, bo izvajal skupno dodeljevanje razpoloţljive interkonecijske 

zmogljivosti znotraj dneva v smeri iz Hrvaške v Slovenijo in v smeri iz Slovenije na Hrvaško  

Vrednosti ATC znotraj dneva za dan dobave D (00:00 do 24:00) se objavijo na D-1 

najkasneje do 18:00, ko se dodeljevanje znotraj dneva začne. Osnova za izračun ATC znotraj 

dneva je dogovorjena vrednost NTC in potrjeni netirani vozni redi za dan vnaprej. Vrednost 

ATC znotraj dneva je izračunana po naslednji enačbi: 

 

ATC znotraj dneva= dogovorjen NTC – potrjeni netirani vozni redi za dan vnaprej  

 

Po vsaki uspešni rezervaciji so vrednosti ATC znotraj dneva samodejno zmanjšane za 

rezervirane zmogljivosti skladno z naslednjo enačbo: 

 

ATC = ATC pred rezervacijo – rezervirane zadevne PTR 

 

 

Člen 4.06. Oddajanje ponudb za letne, mesečne in dnevne avkcije 

Udeleţenec avkcije odda svojo ponudbo prek avkcijskega orodja/avkcijskega sistema, ki ga 

upravlja izvajalec avkcije. Na določen datum avkcije je mogoče oddati le ponudbe za 

produkte PTR, ki so predmet avkcije. 

Število ponudb, oddanih prek avkcijskega orodja/avkcijskega sistema, ni omejeno. Če 

ponudba ni oddana v skladu s temi Avkcijskimi pravili, velja za neveljavno. 

 

Udeleţenci avkcije lahko oddajo omejene ponudbe ali ponudbe »vse ali nič«. Omejene 

ponudbe so tiste, ki predstavljajo ponudbo za dodelitev prenosnih zmogljivosti brez 

omejitve pri sprejemu prenosnih zmogljivosti, kjer udeleţenec avkcije določi najvišjo še 

sprejemljivo ceno za PTR, t.j. ponudba udeleţenca je sprejeta v zahtevanem ali zniţanem 

znesku. Ponudbe »vse ali nič« se lahko izvršijo samo za natančno količino, ki jo določa 

ponudba. Vsaka ponudba mora vsebovati naslednje informacije: 

 identifikacijsko številko udeleţenca avkcije, 

 kodo produkta, 

 največjo količino v MW, zaokroţeno na en (1) MW, 

 neto ceno brez DDV v €/MWh za vse ponudbe v smeri iz Hrvaške v Slovenijo in v 

HRK/MWh za vse ponudbe v smeri iz Slovenije na Hrvaško. Cena mora biti zaokroţena 

na največ dve decimalni mesti in ne sme biti enaka ali manjša od nič. 

 

Kot čas sprejema ponudbe med avkcijo šteje časovna znamka, ki jo ob vnosu ponudbi dodeli 

avkcijsko orodje/avkcijski sistem izvajalca avkcije. 
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Udeleţenci avkcije nimajo vpogleda v register ponudb, vidijo lahko le svoje ponudbe. 

 

Med avkcijo izvajalec avkcije nima vpogleda v cene, ki so zapisane v registru ponudb. 

 

Če za določeno avkcijo ni mogoče zadovoljiti zgoraj navedenih pogojev za oddajanje 

ponudb, izvajalec avkcije udeleţenca avkcije obvesti o prehodu na zasilni način prek telefona 

ali avkcijske spletne strani ali e-pošte.  

 

Člen 4.07. Nadomestni postopki in preklic avkcije 

 

1. Teţave na strani izvajalca avkcije  

V primeru tehničnih teţav na strani izvajalca avkcije lahko izvajalec avkcije spremeni urnik 

avkcije ali prekliče/ponovi avkcijo, ki ţe poteka ali je ţe končana. Izvajalec avkcije o tem 

obvesti udeleţence avkcije po telefonu ali prek avkcijske spletne strani ali e-pošti. Če mu ne 

uspe stopiti v stik z udeleţenci avkcije po zgoraj omenjenih komunikacijskih poteh, izvajalec 

avkcije za to v nobenem primeru ne odgovarja. 

V primerih, ko je avkcija preklicana ali ponovljena, veljajo vse ponudbe, oddane pred objavo 

obvestila o preklicu/ponovitvi avkcije za neveljavne in morajo biti ponovno oddane v skladu 

z dogovorjenimi pogoji za sprejeti način zasilnega izvajanja. 

Če prek avkcijskega orodja/avkcijskega sistema ni mogoče zagotoviti običajnega poteka 

letne in mesečne avkcije, se določi novo časovno obdobje za izvedbo avkcije ali se avkcija 

prekliče.  

Če dnevne avkcije ni mogoče izvesti prek avkcijskega orodja/avkcijskega sistema, se avkcija 

samodejno prekliče. 

 

 

2. Teţave na strani udeleţenca avkcije (zasilni način) 

Udeleţenec avkcije lahko v primeru tehničnih teţav, ki se pojavijo na njegovi strani, svoje 

ponudbe pošlje izvajalcu avkcije po faksu na predpisanem obrazcu, ki je objavljen na 

avkcijskem spletnem mestu/avkcijskem sistemu. Upoštevajo se le ponudbe, ki jih izvajalec 

avkcije prejme najkasneje: 

 trideset (30) minut pred zaključkom letne ali mesečne avkcije in 

 šestdeset (60) minut pred zaključkom dnevne avkcije. 

 

Udeleţenec avkcije mora ponovno potrditi vsebino poslanega obrazca s ponudbami prek 

telefona. 

Izvajalec avkcije prejete ponudbe vnese v avkcijsko orodje/avkcijski sistem, s čimer vsaka 

ponudba dobi časovno znamko in postane veljavna. Udeleţenec avkcije lahko za posamezno 

avkcijo za določeno mejo pošlje le en (1) obrazec z največ eno (1) ponudbo za posamezni 

produkt. 

 

V vsakem primeru izvajalec avkcije ni odgovoren naproti udeleţencu avkcije za kakršnekoli 

morebitne napake/škode povezane z posredovanimi ponudbami, ki bi se lahko pripetile med 

procesom opisanim v tem členu. 
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Razdelek V. Določitev rezultatov avkcije/dodelitve 

 

Člen 5.01. Dodeljevanje PTR na letni, mesečni in dnevni avkciji 

Vse prejete in veljavne ponudbe se razvrstijo na naslednji način: 

a. 1. primer: 

Če je vsota vseh ponudb, oddanih za določeno avkcijo, manjša ali enaka skupnemu ATC, se 

imetniku PTR avkcijska cena ne obračuna. 

b.  2. primer: 

Če vsota vseh ponudb, oddanih za določeno avkcijo, presega ATC, se imetniku PTR obračuna 

avkcijska cena. V ta namen se ponudbe razvrstijo po ceni in časovni znamki, od najvišje do 

najniţje cene. Zadnja v celoti ali delno sprejeta ponudba določa avkcijsko ceno, ki je enaka 

ceni zadnje ali v celoti sprejete ponudbe. 

Če ima več ponudb enako ceno: 

 imajo na avkcijah v smeri iz Hrvaške v Slovenijo, ki jih izvaja ELES, prednost ponudbe 

z zgodnejšo časovno znamko in 

 imajo na avkcijah v smeri iz Slovenije v Hrvaško, ki jih izvaja HEP OPS, prednost 

ponudbe z večjo količino v ponudbi, Če ima več ponudb enako ceno in enako 

količino, imajo prednost ponudbe z zgodnejšo časovno znamko. 

 

Avkcijska cena, ki se izračuna po zgoraj navedenem načelu, se uporablja kot osnova za 

izračun finančnih obveznosti za vsakega imetnika PTR do zadevnega izvajalca avkcij. 

 

Člen 5.02. Dodeljevanje PTR znotraj dneva 

Dodeljevanje razpoloţljivih prenosnih zmogljivosti znotraj dneva v obe smeri izvaja ELES, kot 

izvajalec avkcij, na podlagi mehanizma sprotnega dodeljevanja preko platforme ELESa za 

najavo vozni redov.  

Zahtevo za rezervacijo ATC znotraj dneva za dobavo z začetkom v uri H (na dan dobave D) je 

moţno oddati od 18:00 na dan D-1 do roka za oddajo zahteve za rezervacijo ATC znotraj 

dneva. Rok za oddajo zahteve za rezervacijo ATC znotraj dneva za dobavo z začetkom v uri 

H je ob uri H-1. 

Po uspešno obdelani zahtevi za rezervacijo zadevni udeleţenec avkcije pridobi rezervacijo za 

zahtevane PTR. PTR so rezervirane trideset (30) minut od začetka uspešno obdelane 

rezervacije.  

 

Člen 5.03. Rok za pritoţbe na rezultate avkcij 

Imetnik PTR je obvezan podrobno spremljati avkcije. Imetnik PTR se lahko pritoţi na 

rezultate avkcije v skladu z naslednjimi pogoji in v naslednjih rokih: 

 za letne in mesečne avkcije: najkasneje en (1) delovni dan po zaključku avkcije, 
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 za dnevne avkcije: najkasneje dve (2) uri po roku za objavo rezultatov avkcije v 

ustreznem avkcijskem orodju/avkcijskem sistemu. 

Pritoţba mora biti označena kot »pritoţba« in poslana po faksu ter potrjena z navadnim 

pismom, poslanim na kontaktni naslov za ustrezno smer, naveden v Prilogi VII. Izvajalec 

avkcije imetniku PTR na pritoţbo odgovori najkasneje: 

 en (1) delovni dan po prejemu pritoţbe za letne in mesečne avkcije, 

 dve (2) uri po prejemu pritoţbe za dnevne avkcije. 

 

Če se imetnik PTR na rezultat avkcije ne pritoţi v ustreznem roku in skladno z zgoraj 

navedenimi pogoji, izgubi pravico do pritoţbe. 
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Razdelek VI. Sekundarni trg PTR 
 

ELES upravlja sekundarni trg PTR v smeri iz Hrvaške v Slovenijo v imenu obeh SO-jev prek 

sistema za najavo voznih redov (ETSO Scheduling System).  

HEP OPS upravlja sekundarni trg PTR v smeri iz Slovenije na Hrvaško v imenu obeh SO-jev 

prek avkcijskega sistema.  

Sekundarni trg PTR v smeri iz Slovenije na Hrvaško sestavljajo prenosi PTR in vračilo PTR, 

opisani v 6.01 in 6.02 členu. 

  

Člen 6.01. Prenosi PTR 

PTR, ki so bile dodeljene z letnimi ali mesečnimi avkcijami ali ki izhajajo iz prenosa PTR, je 

mogoče prenesti s prenositelja na koristnika. PTR, ki so bile dodeljene z dnevnimi avkcijami 

in z dodeljevanjem znotraj dneva, ni mogoče prenesti. 

Prenesene PTR morajo biti navedene brez upoštevanja morebitnih načrtovanih omejitev, kot 

so tiste, opisane v 2.04 členu. 

SO-ja si pridrţujeta pravico, da v primeru omejitev uveljavita pogoje, določene v 2.04 členu. 

Koristnik prenesenih PTR je lahko le udeleţenec avkcije, ki izpolnjuje pogoje za ustrezno 

smer, določene v Razdelku III teh Avkcijskih pravil. 

Najmanjša količina za prenos PTR je 1 MW v 1 uri. 

Če udeleţenec avkcije najavi prenos količine zmogljivosti, ki je večja od dobljene količine 

zmogljivosti, se prenos šteje za neveljavnega. 

 

a. Finančna ureditev 

Prenos zmogljivosti je dovoljen, če je prenositelj poravnal vse finančne obveznosti, ki 

izhajajo iz avkcije PTR, ki je predmet prenosa. 

Prenositelj ostane odgovoren za plačilo cene prenosne zmogljivosti za prenesene PTR brez 

dodatnih plačil. 

V primeru omejitve se morebitna odškodnina v skladu z 2.04 členom dodeli koristniku. 

 

b. Obvestilo o prenosu 

Obvestila o prenosu za letne in mesečne PTR morajo biti poslana ustreznemu izvajalcu 

avkcije prek sistema za najavo voznih redov (ETSO Scheduling System) ali izjemoma po faksu 

(ELES) in prek avkcijskega sistema (HEP OPS). 

Rok za obvestilo o prenosu za letne in mesečne PTR: D-2 do 12:00 na delovni dan (D: dan 

izvajanja). 

 

Člen 6.02. Vračilo PTR  

a. Lastnosti vračila PTR  

PTR, ki jih je izvajalec avkcije dodelil z letnimi avkcijami ali ki izhajajo iz prenosa PTR, je 

mogoče vrniti na mesečnih avkcijah. 

Letne PTR je mogoče vrniti na mesečno avkcijo kot produkt enake vrste. 

Letne in mesečne PTR je mogoče vrniti na dnevno avkcijo kot dnevni produkt enake vrste kot 

je bil prvotno dodeljen. 
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Vračilo PTR ni mogoče za PTR dodeljene z dnevnimi avkcijami in v postopku dodeljevanja 

znotraj dneva. 

Za vračilo PTR morajo biti navedene PTR brez upoštevanja morebitnih načrtovanih omejitev, 

kot so tiste, opisane v 2.04 členu. 

Izvajalec avkcije si pridrţuje pravico, da uveljavi pogoje, določene v 2.04 členu. 

V primeru omejitev pred mesečno in dnevno avkcijo se vračilo PTR sorazmerno zniţa za 

celotno obdobje, ki ga zadeva vračilo PTR. 

 

b. Finančna ureditev 

Udeleţenec avkcije, ki dodeljene prenosne zmogljivosti vrne SO-ju, ima pravico do 

denarnega nadomestila v višini avkcijske cene, določene na ustrezni mesečni avkciji – za 

letne zmogljivosti, ki se vrnejo na mesečnih avkcijah, ali v višini avkcijske cene, določene na 

ustreznih dnevnih avkcijah – za letne in mesečne zmogljivosti, ki se vrnejo na dnevnih 

avkcijah (tudi če je avkcijska cena enaka nič, ker ni bilo prezasedenosti).  

V primerih: 

  ko na mesečnih in/ali dnevnih avkcijah niso bile dodeljene zmogljivosti zaradi 

preklica avkcije in ker avkcija ni bila ponovljena, je udeleţenec avkcije, ki je vrnil 

zmogljivosti, upravičen do nadomestila v višini prvotne avkcijske cene, ki jo je plačal 

za kupljeno letno ali mesečno zmogljivost. 

 ko je ponujena ATC na zadevni avkciji niţja od vrnjene prenosne zmogljivosti, 

udeleţenec avkcije dobi nadomestilo kot sledi: 

o dnevno avkcijsko ceno za vrnjeno in prodano količino na dnevno avkcijo in 

o prvotno avkcijske ceno letne in/ali mesečne avkcije za količino, ki ni bila 

prodana na zadevni dnevni avkciji. 

 

c. Obvestilo o vračilu 

Obvestila o vračilu za letne in mesečne PTR, ki jih je dodelil izvajalec avkcije, morajo biti 

poslana izvajalcu avkcije prek sistema za najavo voznih redov (ETSO Scheduling System) 

(ELES) ali izjemoma po faksu in prek avkcijskega sistema (HEP OPS). 

PTR je treba vrniti izvajalcu avkcije do 12:00 najmanj dva (2) delovna dneva pred rokom za 

objavo avkcijskih specifikacij za mesečno in/ali do 12:00 dva (2) delovna dneva pred izvedbo 

ustrezne dnevne avkcije. 
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Razdelek VII. Pravila za uporabo prenosne zmogljivosti 

 

Člen 7.01. Uporaba PTR, pridobljenih na letnih, mesečnih in dnevnih avkcijah 

Avkcijska pravila ne pokrivajo splošnega dostopa do omreţja za uporabo dodeljene 

prenosne zmogljivosti, če ni drugače določeno v naslednjih določilih. 

Druţbi ELES in HEP OPS izvajata prenosne storitve skladno z zakonskimi zahtevami za 

dostop do omreţja v posameznih regulacijskih območjih, morebitnimi prepovedmi uvoza 

električne energije in zadevnimi pravilniki druţb ELES in HEP OPS. 

Uporaba rezerviranih prenosnih zmogljivosti se izvaja tako, da se druţbama ELES in HEP OPS 

dostavijo fiksni vozni redi, ki so skladni z zakonskimi zahtevami za dostop do omreţja v 

posameznih regulacijskih območjih, morebitnimi prepovedmi uvoza električne energije in 

zadevnimi trţnimi pravilniki druţb ELES in HEP OPS. 

Pogoje za splošni dostop do omreţja za uporabo dodeljene prenosne zmogljivosti v obeh 

regulacijskih območjih druţb ELES in HEP OPS lahko izpolnita tudi dva udeleţenca avkcije 

in/ali imetnika rezervirane prenosne zmogljivosti, od katerih je vsak pravilno 

registriran/identificiran samo na eni strani meje, skladno z zakonskimi zahtevami za dostop 

do omreţja v posameznih regulacijskih območjih, morebitnimi prepovedmi uvoza električne 

energije in zadevnimi trţnimi pravilniki druţb ELES in HEP OPS. 

 

a.  Nasprotna stranka in nominacija PTR za PTR, pridobljene z letnimi ali 

mesečnimi avkcijami 

Za uporabo dodeljene zmogljivosti iz letnih in mesečnih avkcij je potrebno druţbama ELES in 

HEP OPS dostaviti fiksne vozne rede na delovni dan D-1 pred 08:00 (CET/CEST) – čas zaprtja 

– (GCT).  

 

Korekcijski cikel 

V primeru napak, mora ITR svojo nominacijo popraviti v najkrajšem moţnem času. To lahko 

ITR naredi tekom korekcijskega cikla. V tem času je mogoče ponovno nominirati samo 

neujemajoče se časovne serije in časovne serije, ki presegajo dodeljene prenosne 

zmogljivosti. Časovne serije, ki se ujema ni mogoče spremeniti. Korekcijski cikel se konča z 

časom zaprtja (COT), ki velja za dolgoročne nominacije na delovni dan D-1 ob 08:30 

(CET/CEST).  

Če so programi izmenjave še vedno ob COT neusklajeni, se pri usklajevanju uporabi 

naslednje pravilo v naslednjem vrstnem redu: 

 nezdruţljivi vozni redi, ki so neusklajeni v smeri, se nastavijo na nič, 

 nezdruţljivi vozni redi, ki so usklajeni v smeri, vendar so neusklajeni v 

vrednostih, se nastavijo na niţje absolutne vrednosti, 

 v primeru da neujemanj ni prenosne zmogljivosti pa so še vedno preseţene se 

zadevne nominacije zniţajo proporcionalno (»pro rata«). Decimalne vrednosti se 

zaokroţijo navzdol na naslednjo celoštevilsko vrednost. 
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Uporaba dolgoročne zmogljivosti (letne in mesečne) temelji na načelu »uporabi ali izgubi«. 

To pomeni, da bodo rezervacije, ki niso uporabljene s fiksnimi voznimi in/ali se ne ujemajo 

do COT ob 08:30 (CET/CEST), dane na razpolago vsem udeleţencem avkcije v dnevnih 

avkcijskih postopkih. 

 

Nominacija letnih in mesečnih PTR druţbama ELES in HEP OPS je zavezujoča za imetnika PTR 

in njegovo nasprotno stranko (stranke). 

 

b.  Nasprotna stranka in nominacija PTR za PTR, pridobljene z dnevnimi 

avkcijami 

Za uporabo dodeljene zmogljivosti iz dnevnih avkcij je potrebno druţbama ELES in HEP OPS 

dostaviti fiksne vozne rede na delovni dan D-1 pred 14:00 (CET/CEST) – čas zaprtja – (GCT). 

 

Korekcijski cikel 

V primeru napak, mora ITR svojo nominacijo popraviti v najkrajšem moţnem času. To lahko 

ITR naredi tekom korekcijskega cikla. V tem času je mogoče ponovno nominirati samo 

neujemajoče se časovne serije in časovne serije, ki presegajo dodeljene prenosne 

zmogljivosti. Časovne serije, ki se ujema ni mogoče spremeniti. Korekcijski cikel se konča z 

časom zaprtja (COT), ki velja za kratkoročne nominacije na delovni dan D-1 ob 14:30 

(CET/CEST). Če se nominacije ne ujemajo ob COT veljajo enaka pravila in procedure kot za 

korekcijski cikel, ki velja za dolgoročne nominacije. 

 

Uporaba temelji na načelu »uporabi ali izgubi«. Rezervacije zmogljivosti, kupljenih med 

dnevno avkcijo, ni mogoče vrniti SO-ju za namen vračila. Rezervacije, ki niso uporabljene s 

fiksnimi voznimi in/ali se ne ujemajo do COT ob 14:30 (CET/CEST), dane na razpolago vsem 

udeleţencem avkcije v postopku dodeljevanja znotraj dneva. 

 

Nominacija dnevnih PTR druţbama ELES in HEP OPS je zavezujoča za imetnika PTR in njegovo 

nasprotno stranko (stranke). 

 

Člen 7.02. Postopek dodeljevanja znotraj dneva 

Uporaba rezerviranih prenosnih zmogljivosti se izvaja preko dostave fiksnega voznega reda 

druţbama HEP OPS in ELES skladno z pravnimi zahtevami za dostop do prenosnega omreţja 

v vsakem od kontrolnih območij, mogočimi omejitvami uvoza in zadevnimi pravil trga.  

Imetnik PTR je dolţan uporabiti celotno količino rezervirane prenosne zmogljivosti z 

uporabo znotraj dneva. Uporaba celotne količine rezervirane prenosne zmogljivosti z 

uporabo znotraj dneva predpostavlja, da je nominirana zmogljivost: 

 enaka zmogljivosti pridobljeni tekom postopka dodeljevanja znotraj dneva in 

 se v celoti ujema z nominacijo nasprotne strani. 

 

Če imetnik PTR to obveznost prekrši tri (3) krat v različnih delovnih dneh v enem (1) letu, 

imata TSO-ja (ELES in/ali APG) pravico imetnika PTR izključiti iz postopka dodeljevanja 

zmogljivosti znotraj dneva za obdobje dvanajstih (12) mesecev tako, da dodeljevalcu 

prenosnih zmogljivosti in imetniku PTR pošljeta obvestilo o izključitvi. Ta obveznost je 

kršena v primeru, ko imetnik PTR (ali njegova nasprotna stranka) ne uporablja (ali delno 
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uporablja) zmogljivosti vsaj eno (1) uro v pridobljenem obdobju. Izključitev začne veljati z 

dnem, ki je določen v obvestilu, vendar ne prej kot z naslednjim dnem po tem ko zadevni SO 

prejme obvestilo. 

 

a.  Nasprotna stranka in nominacija PTR za PTR, pridobljene v postopku 

dodeljevanja znotraj dneva 

 

Nominacija PTR s strani ITR mora biti narejena pred: 

 koncem časa rezervacije in 

 pred rokom za nominacijo voznega reda 

odvisno od tega kateri rok nastopi prej. 

 

Rok za nominacijo voznega reda za uro dobave H je H-45 minut. Udeleţenec avkcije ne bo 

spreminjal voznega reda za uro dobave H po preteku roka za najavo voznega reda za uro H. 

Po vsaki nominaciji znotraj dneva bosta oba SO-ja izvedla korekcijski cikel. V primeru 

neskladja med programi izmenjave in ob pogoju, da rok za nominacijo še ni potekel, bo imel 

ITR do roka za nominacijo moţnost popraviti nominacijo. V primeru neskladja ob roku za 

nominacijo se uveljavijo enaka pravila in postopki, ki veljajo za korekcijski cikel za 

dolgoročne nominacije.  

 

Nominacija PTR znotraj dneva druţbama ELES in HEP OPS je zavezujoča za imetnika PTR in 

njegovo nasprotno stranko (stranke). 

 

Uporaba zmogljivosti pridobljenih v postopku dodeljevanja znotraj dneva temelji na načelu 

»uporabi ali izgubi«. To pomeni, da se PTR, ki niso uporabljene z voznimi redi sprostijo po 

preteku obdobja rezervacije (ali po zaključku postopka usklajevanja) in so na voljo vsem 

udeleţencem avkcij. V tem primeru se objavijo nove vrednosti ATC znotraj dneva.  
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Razdelek VIII. Poravnava/plačilo 

 

Člen 8.01. Splošno 

Imetnik PTR, ki ne poravna svojih obveznosti za dodeljene PTR, se izloči iz nadaljnjih avkcij, 

ki jih izvaja izvajalec avkcije, dokler ne poravna vseh svojih obveznosti.  

Če ţeli znova sodelovati v naslednjih avkcijah za smer iz Hrvaške v Slovenijo, mora imetnik 

PTR poravnati tudi morebitno negativno razliko med avkcijsko ceno, ki je bila določena na 

prvi avkciji, kjer je bila dodeljena prenosna zmogljivost, in avkcijsko ceno, določeno na 

naslednjih avkcijah, kjer se prenosna zmogljivost dodeli znova. 

Stroške bančnih provizij banke pošiljatelja vključno z stroški vmesne banke (če nastanejo) 

krije pošiljatelj. Stroške bančnih provizij banke prejemnika krije prejemnik.    

 

Člen 8.02. Poravnava za letne, mesečne in dnevne avkcije v smeri iz Hrvaške 

v Slovenijo 

a) Poravnava za letne avkcije 

Po objavi rezultatov letnih avkcij, izda izvajalec avkcije vsem nosilcem PTR, katerim so bile 

dodeljene prenosne zmogljivosti, predračun. Predračuni se nato izdajajo v enakih mesečnih 

obrokih na podlagi dejanskega števila MWh v posameznem mesecu. Prvi predračun se izda 

za obdobje prvih dveh (2) mesecev (januar in februar), takoj po objavi rezultatov letne 

avkcije, preostali predračuni pa se izdajajo enkrat mesečno (februarja za marec). Nosilec PTR 

mora svoje obveznosti za dodeljene prenosne zmogljivosti poravnati v roku in v višini, ki sta 

predpisana na predračunu, tako da neplačani znesek nakaţe na bančni račun izvajalca 

avkcije. 

Rok za plačilo je najkasneje dva (2) delovna dneva pred objavo avkcijskih specifikacij za PTR, 

ki se nanašajo na isti mesec kot neporavnane letne PTR. Druţba ELES izda račune za 

dodeljene letne PTR najkasneje dva (2) delovna dneva po tem, ko je udeleţenec avkcije 

poravnal obveznosti iz predračuna. 

Če imetnik PTR svojih obveznosti ne poravna v določenem roku, se celotna prenosna 

zmogljivost, ki je bila dodeljena na avkciji in za katero je bil izdan predračun, šteje kot 

nedodeljena in jo izvajalec avkcije ponudi v prihodnjih avkcijah. 

Druţba ELES ima pravico prilagoditi zneske letne, mesečne in/dnevne poravnave zaradi 

zvišanja ali uvedbe davkov, dajatev itd. 

 

b) Poravnava za mesečne avkcije 

Po objavi rezultatov mesečnih avkcij, izda izvajalec avkcije udeleţencu avkcije predračun za 

celotno dodeljeno obdobje. Udeleţenci avkcij morajo svoje obveznosti za dodeljene mesečne 

zmogljivosti poravnati v roku in v višini, ki sta predpisana na predračunu, tako da neplačan 

znesek nakaţejo na bančni račun izvajalca avkcije. 

Rok za plačilo je najkasneje dva (2) delovna dneva pred objavo avkcijskih specifikacij za 

dnevno avkcijo, ki se nanaša na isti mesec kot neporavnane mesečne PTR. Druţba ELES izda 

račune za dodeljene mesečne PTR najkasneje dva (2) delovna dneva po tem, ko je 

udeleţenec avkcije poravnal obveznosti iz predračuna. 
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Če udeleţenec avkcije svojih obveznosti ne poravna v določenem roku, se celotna prenosna 

zmogljivost, ki je bila dodeljena na avkciji in za katero je bil izdan predračun, šteje kot 

nedodeljena in jo izvajalec avkcije ponudi v prihodnjih avkcijah. 

 

c) Poravnava za dnevne avkcije – depozitni podračun 

Kritje in finančna poravnava na dnevnih avkcijah poteka prek depozitnega podračuna. 

Depozitni podračun je posebna vrsta bančnega računa, ki ga druţba ELES odpre na svojem 

bančnem računu za udeleţenca avkcije, ki se odloči za sodelovanje na dnevnih avkcijah. 

Depozitni podračuni se vodijo v valuti evro (EUR).  

Pravico do upravljanja s finančnimi sredstvi na depozitnih podračunih ima samo izvajalec 

avkcije na podlagi nepreklicnega pooblastila (glej PRILOGO V), s katerim udeleţenec avkcije 

izvajalca avkcije pooblašča za upravljanje s temi finančnimi sredstvi za kritje in finančno 

poravnavo, ki izhaja iz dnevnih avkcij.  

Obresti na finančna sredstva na depozitnih podračunih so last lastnikov teh podračunov in 

so skladne z ustrezno uredbo o veljavnih obrestnih merah, ki jo izda banka. Te obresti 

banka vsak mesec nakaţe na depozitne podračune udeleţencev avkcij. 

Če ţeli udeleţenec avkcije finančna sredstva ali del sredstev dvigniti iz svojega podračuna, 

mora za to poslati pisno zahtevo izvajalcu avkcije. Finančna sredstva so vrnjena na bančni 

račun udeleţenca avkcije, ki ga je navedel na prijavnem obrazcu, v petih (5) delovnih dneh 

od dne, ko je izvajalec avkcije zahtevo prejel.  

Stroški vodenja depozitnih podračunov bremenijo izvajalca avkcije. 

 

d) Poravnava za dnevne avkcije – kritje za dnevne avkcije 

Udeleţenci dnevnih avkcij morajo na svojih depozitnih podračunih/bančnih garancijah 

vzdrţevati finančna sredstva kot zavarovanje za izpolnjevanje obveznosti, ki izhajajo iz 

dodeljenih prenosnih zmogljivosti. Izvajalcu avkcije je potrebno predloţiti bančno garancijo 

v skladu s Prilogo VI. 

Pred vsako avkcijo mora izvajalec avkcije v avkcijsko orodje oddati vse informacije o neto 

stanju finančnih sredstev na depozitnih podračunih udeleţencev avkcije, pri čemer upošteva 

neto stanje na depozitnih podračunih, ki je bilo ugotovljeno ob 06:00 na dan izvajanja 

avkcije, in ne upošteva morebitnih posameznih prenosov ali drugih sprememb stanja na 

podračunih, ki so bile zabeleţene po tem času. 

Za udeleţence avkcije, ki so namesto depozitnega podračuna predloţili bančno garancijo, 

izvajalec avkcije v avkcijsko orodje vnese znesek njihove bančne garancije. 

Na avkciji lahko udeleţenec avkcije oddaja ponudbe, katerih znesek (skupaj z DDV, ki ga 

samodejno prišteje avkcijsko orodje) ne sme preseči stanja finančnih sredstev na 

depozitnem podračunu oziroma bančne garancije. Razpoloţljivo kritje udeleţenca avkcije se 

zmanjša z vsako oddano ponudbo. Ponudba, katere vrednost preseţe razpoloţljivo kritje, se 

zavrne, o tem pa se obvesti udeleţenca avkcije. Udeleţenci avkcije imajo vpogled v trenutno 

stanje finančnih sredstev na svojem depozitnem podračunu oziroma bančni garanciji prek 

avkcijskega orodja. 

Če se udeleţenec avkcije odloči za sodelovanje v več avkcijah, ki se izvajajo hkrati, se 

oddane ponudbe v vseh avkcijah, na katerih sodeluje udeleţenec, odštejejo od 

razpoloţljivega stanja finančnih sredstev na depozitnem podračunu/bančni garanciji ali 

kritja posameznega udeleţenca. 
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e) Poravnava za dnevne avkcije 

Poravnava za dnevne avkcije se izvede takoj po objavi rezultatov avkcije. Izvajalec avkcije se 

poplača z depozitnega podračuna udeleţenca avkcije v celotni višini obveznosti, ki izhajajo 

iz zadevne avkcije. Računi se pošiljajo mesečno samo za namene obveščanja/računovodstva. 

Udeleţencem avkcije, ki namesto depozitnega podračuna predloţijo bančno garancijo, se 

vsak mesec izstavi račun. Kopija računa se pošlje po faksu in naknadno po pošti. Računi 

morajo biti plačani najkasneje osem (8) dni po izdaji. Po plačilu računa se vrednost bančne 

garancije zviša za plačano vrednost. 

 

f) Spori glede računov 

Pritoţbe glede računov se upoštevajo samo, če so bile poslane s priporočeno pošto s 

povratnico na druţbo ELES najkasneje pet (5) delovnih dni po datumu izdaje računa. Po tem 

obdobju se šteje, da je imetnik PTR račun sprejel. Omenjeno priporočeno pismo mora 

vsebovati natančen in podroben opis razlogov za nasprotovanje računu. 

Pritoţba glede računa imetnika PTR v nobenem primeru ne odvezuje obveznosti plačila 

skladno s pogoji iz 8.02 člena. 

  

Člen 8.03.  Poravnava za letne, mesečne in dnevne avkcije v smeri iz 

Slovenije na Hrvaško 

 

(a) Poravnava za letne avkcije 

HEP OPS vsak mesec vnaprej zaračuna obveznosti za dodeljene prenosne zmogljivosti na 

letni avkciji, tako da skupne obveznosti razdeli po mesecih glede na število dni v 

posameznem mesecu. Prvi račun se izda za obdobje dveh mesecev (januar in februar), nato 

se računi izdajajo enkrat mesečno do drugega delovnega dne v tekočem mesecu za naslednji 

mesec.  

Udeleţenci avkcije morajo svoje obveznosti za dodeljene prenosne zmogljivosti poravnati v 

roku in v višini, ki sta predpisana na računu, tako da plačilo nakaţejo na transakcijski račun 

druţbe HEP OPS. 

Če udeleţenec avkcije svojih obveznosti ne poravna v določenem roku, se celotna prenosna 

zmogljivost, ki je bila dodeljena na avkciji in za katero je bil izdan račun, šteje kot 

nedodeljena in jo druţba HEP OPS dodeli na prihodnji avkciji. 

 

(b) Poravnava za mesečne avkcije 

Druţba HEP OPS vsak mesec vnaprej zaračuna obveznosti za dodeljene prenosne 

zmogljivosti na mesečni avkciji za celotno obdobje dodeljevanja do 20. dneva tekočega 

meseca za naslednji mesec. 

Udeleţenci avkcije morajo svoje obveznosti za dodeljene prenosne zmogljivosti poravnati v 

roku in v višini, ki sta predpisana na računu, tako da plačilo nakaţejo na transakcijski račun 

druţbe HEP OPS. 

Če udeleţenec avkcije svojih obveznosti ne poravna v določenem roku, se celotna prenosna 

zmogljivost, ki je bila dodeljena na avkciji in za katero je bil izdan račun, šteje kot 

nedodeljena in jo druţba HEP OPS dodeli na prihodnji avkciji. 
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(c) Poravnava za dnevne avkcije 

Druţba HEP OPS zaračuna obveznosti za dodeljene prenosne zmogljivosti na dnevnih 

avkcijah po uporabi prenosne zmogljivosti, za prvo polovico tekočega meseca do 20. dneva 

tekočega meseca in za drugo polovico meseca do 5. dneva naslednjega meseca.  

V primeru , ko je znesek za prvo polovico meseca manj kot 500,00 HRK, HEP OPS izda samo 

en račun za celotno obdobje. 

 

(d) Izdajanje računov in spori glede računov 

Kopija računa se pošlje po faksu ali e-pošti, izvirnik računa pa po pošti. Udeleţenec avkcije 

mora druţbo HEP OPS obvestiti, če računa za plačilo ne prejme do določenega roka.  

Račun za DDV in ostale davki ter takse – če obstajajo – bo izdan v skladu z zadevno 

zakonodajo. Vse bančne provizije mora poravnati Udeleţenec. 

Računi morajo biti plačani najkasneje osem (8) dni po izdaji, brezplačno, brez odbitkov 

in/ali izravnav. 

Če udeleţenec ne poravna svojih obveznosti v roku, se mu zaračunajo zamudne obresti, 

določene z zakonom. 

Udeleţenec mora pritoţbe o morebitnih napakah in nepravilnostih računa druţbi HEP OPS 

poslati po e-pošti ali faksu najkasneje v dveh (2) delovnih dneh po prejemu računa. 

Druţba HEP OPS udeleţencu avkcije odgovor na pritoţbo pošlje po e-pošti ali faksu 

najkasneje dva (2) delovna dneva po prejemu pritoţbe. Odgovor velja za končno rešitev 

vprašanj glede finančnih obveznosti udeleţenca. 

Pritoţba glede računa imetnika PTR v nobenem primeru ne odvezuje obveznosti plačila 

računa skladno s pogoji iz tega člena. 

 

Člen 8.04. Sredstva v dobro v primeru vračila ali omejitve 

a) V primeru omejitev so imetniki PTR izvajalcu avkcije obvezani izdati račun (na podlagi 

podatkov, ki jim jih posredujeta druţbi ELES in HEP OPS) v prvem tednu meseca M za 

mesec M-1 skupaj za letne in mesečne PTR. Izvajalec avkcije račun poravna v dvajsetih 

(20) dneh od dneva prejema računa. 

b) V primeru vračila so imetniki PTR izvajalcu avkcije obvezani izdati račun (na podlagi 

podatkov, ki jim jih posredujeta druţbi ELES in HEP OPS) v prvem tednu meseca M za 

mesec M-1 skupaj za letne in mesečne PTR. Ustrezni izvajalec avkcije račun poravna v 

dvajsetih (20) dneh od prejema računa. 

 

Člen 8.05. Izključitev pobota 

Imetnik PTR načeloma nima pravice do pobota dolgov, ki izhajajo iz avkcije, s svojimi 

zahtevki do SO-ja, ne glede na to, ali izhajajo iz avkcije ali ne. Zahtevki SO-jev se lahko 

pobotajo z zahtevki udeleţenca avkcije samo takrat, ko so ti zahtevki nesporni ali pravno 

dodeljeni. 

Kljub temu, da vsak izvajalec avkcije zbira plačila v imenu obeh SO-jev na določeni 

interkonekciji, udeleţenci avkcije s sodelovanjem na avkcijah sprejemajo določilo, da lahko 

svoje dolgove poravnajo samo s plačilom ustreznemu izvajalcu avkcije in da jih plačilo dolga 
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drugemu SO-ju te obveznosti ne odvezuje. Ker bi plačila s kompenzacijo škodovala 

administrativni obliki sodelovanja med SO-jema, se udeleţenci avkcije odpovedujejo pravici 

pobota dolgov, ki so nastali med avkcijo, z zahtevki, ki jih imajo proti SO-ju, ne glede na to, 

ali ti izvirajo iz avkcije ali ne. 
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Razdelek IX.  Razno 

 

Člen 9.01. Informacije in obvestila 

Vsa obvestila, izdana skladno s temi Avkcijskimi pravili, morajo biti v pisni obliki in 

naslovljena na ustreznega SO-ja na naslov, ki je naveden v Prilogi VIII, razen če ta Avkcijska 

pravila določajo drugače.  

 

Člen 9.02.  Omejitev odgovornosti  

1. Ustrezna SO-ja, skupaj ali posamezno, proti udeleţencu avkcije ali tretji osebi ne 

odgovarjata za morebitno škodo, ki bi nastala zaradi udeleţbe ali nezmoţnosti udeleţbe 

udeleţenca avkcije na avkciji, v prenosu PTR ali vračilu PTR, zaradi rezultatov avkcije 

in/ali vračila PTR in/ali prenosa PTR ali zaradi neizvedbe ali preklica avkcije, udeleţenec 

avkcije pa SO-ja, skupaj in posamezno, odvezuje vse odgovornosti za zahtevke zaradi 

takšne škode s strani tretjih oseb. 

2. Ustrezna SO-ja PTR, ki so bile dodeljene z avkcijo in/ali prenosom PTR in/ali vračilom 

PTR, zagotovita po svojih zmoţnostih. To določilo velja, če obstaja tehnična moţnost za 

prenos električne energije, na kar lahko vpliva višja sila, nepričakovani zunanji vplivi 

(npr. izredne spremembe pretokov obremenitve) ali drugi resni pogoji obratovanja (npr. 

nepričakovano velik obseg izpadov elektrarn). Nezmoţnost prenosa se odpravi samo s 

tehnološko/ekonomsko izvedljivimi in primernimi postopki, ki so skladni z ustreznimi 

drţavnimi in mednarodnimi zahtevami. 

3. Ustrezna SO-ja odgovarjata za škodo ali izgubo, ki ju utrpi udeleţenec avkcije ali tretja 

oseba, samo takrat, kadar nastane naklepno, zaradi hude malomarnosti ali kaznive 

opustitve pomembne dolţnosti, navedene v teh Avkcijskih pravilih. V vseh navedenih 

primerih je odgovornost ustreznega SO-ja omejena zgolj na neposredno (dejansko) in 

dokumentirano škodo. SO-ja v nobenem primeru ne odgovarjata za posledično škodo. 

4. Udeleţenec avkcije odgovarja za škodo ali izgubo, ki ju utrpi ustrezni SO, samo takrat, 

kadar nastane naklepno, zaradi hude malomarnosti ali kaznive opustitve pomembne 

dolţnosti, navedene v teh Avkcijskih pravilih. V vseh navedenih primerih je odgovornost 

udeleţenca avkcije omejena zgolj na neposredno (dejansko) in dokumentirano škodo. 

Udeleţenec avkcije v nobenem primeru ne odgovarja za posledično škodo. 

5. Dodeljevanje PTR skladno s temi Avkcijskimi pravili se v nobenem primeru ne more 

razumeti kot pravica udeleţenca avkcije do izvedbe prenosov električne energije ali da 

odpovedi ali omejitve prenosov predstavljajo neizpolnjevanje zagotavljanja prenosne 

zmogljivosti, ki je bila dodeljena z avkcijo. 

6. Ustrezna SO-ja, skupaj ali posamezno, ne prevzemata odgovornosti za pravočasno 

prispetje ponudb in/ali obvestil o prenosu in/ali obvestil o vračilu. 

7. V tem razdelku o »omejitvi odgovornosti« pomeni izraz SO-ja samo izvajalca avkcije za 

ustrezno mejo. SO, ki ne sodeluje na avkcijah na ustrezni meji, kjer je bil podan 

zahtevek udeleţenca avkcije, v nobenem primeru ni odgovoren za ta zahtevek, skupno 

ali ločeno. 
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Člen 9.03. Zaupnost  

Oba SO-ja vse informacije, ki so jima bile razkrite skladno s temi Avkcijskimi pravili, 

obravnavata zaupno in jih ne razkrijeta tretjim osebam brez predhodnega pisnega soglasja 

zadevnega udeleţenca avkcije. Zaupne informacije vključujejo vse informacije, ki so bile 

dostavljene v pisni obliki in so označene z oznako »Zaupno«, in vse občutljive informacije, ki 

so bile razkrite drugače kot pisno, vendar so bile izrecno omenjene kot »zaupne«. 

Zgornji odstavek ne velja za razkritje informacij institucijam Evropske unije, vladnim in 

regulativnim organom in pristojnim sodiščem, če je takšno razkritje obvezno, prav tako tudi 

ne za razkritje informacij sodiščem ali arbitrom, če razkritje odredi sodišče ali arbiter ali če 

je potrebno za utemeljitev pritoţbe ali obrambo SO-ja v primeru pritoţbe. 

Določila tega člena ne veljajo za informacije, ki so razkrite SO-jema kot je predvideno v 

omenjenem členu, če: 

a) so bile informacije pred razkritjem javno znane ali če postanejo javno znane po 

razkritju brez krivde SO-jev, 

b) so bile informacije SO-jema znane pred razkritjem in takrat nista bila zavezana k 

molčečnosti, 

c) sta SO-ja po razkritju iste informacije prejela od tretje osebe, ki proti ustreznemu 

udeleţencu avkcije ni zavezana k molčečnosti glede teh informacij. 

 

Člen 9.04. Neodvisnost določb 

Če so ali postanejo kateri koli deli ali določila teh Avkcijskih pravil in/ali njegovih Prilog 

neveljavni, nezakoniti, nični in/ali neizvršljivi, ostanejo preostali deli veljavni in izvršljivi ter 

nanje to ne vpliva. Vsi neveljavni, nezakoniti, nični in/ali neizvršljivi deli ali določila se 

zamenjajo z veljavnimi, zakonitimi in/ali izvršljivimi deli ali določili tako, da se v največji 

mogoči meri doseţe njihov nameravani ekonomski in pravni učinek. 

 

Člen 9.05. Spori in veljavna zakonodaja 

Vsi spori, ki izhajajo iz teh pravil ali so povezani z njihovo kršitvijo, preklicem ali ničnostjo, 

se rešujejo po slovenski zakonodaji, razen kolizijskih pravil, in na slovenskih sodiščih ali po 

hrvaški zakonodaji, razen kolizijskih pravil, in na hrvaških sodiščih, odvisno od ustreznega 

izvajalca avkcije. 

 

Člen 9.06. Višja sila 

Višja sila je vsak nepredvidljiv dogodek ali situacija, ki je izven razumnega vpliva pogodbene 

stranke, ki ni nastal po krivdi pogodbene stranke, ki se mu ni mogoče izogniti ali ga 

odpraviti z razumnim ravnanjem in ki tej pogodbeni stranki začasno ali trajno onemogoči 

izpolnjevanje njenih obveznosti iz teh Avkcijskih pravil.  
Pogodbena stranka, ki se sklicuje na dogodek višje sile, drugi pogodbeni stranki pošlje 

obvestilo, v katerem je opisan dogodek višje sile, in njegovo pričakovano trajanje.  
 

Obveznosti, dolţnosti in pravice pogodbene stranke, ki jo je prizadel dogodek višje sile, 

razen obveznosti glede zaupnosti, ki so določene v 9.03 členu, se odloţijo z začetkom 

dogodka višje sile. Obveznosti, dolţnosti in pravice se odloţijo za takšno obdobje, ki 
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razumno upošteva učinek, ki ga ima nastala ovira na izvajanje obveznosti, pravic in 

dolţnosti, ki jih določajo ta Avkcijska pravila.  
 

Pogodbena stranka v nobenem primeru ni odgovorna za plačilo odškodnine za škodo, ki bi 

nastala zaradi neizvedbe ali pomanjkljive izvedbe dela ali vseh svojih obveznosti, če se to 

zgodi zaradi višje sile.  
Pogodbena stranka, ki se sklicuje na višjo silo, v največji mogoči meri omeji posledice in 

trajanje dogodka višje sile.  
 

Če višja sila traja dlje kot trideset (30) dni, lahko izvajalec avkcije prekliče pravice 

udeleţenca avkcije in/ali udeleţenec avkcije lahko odstopi od svojih pravic z obvestilom s 

priporočeno pošto s povratnico, s primerno obrazloţitvijo, če višja sila škodljivo vpliva na 

pomembne dolţnosti pogodbenih strank, ki izhajajo teh Avkcijskih pravil. Preklic ali odstop 

od pravic postane veljaven z dnevom prejema omenjenega obvestila. 

 

Člen 9.07. Spremembe pravil 

1. Ob upoštevanju točke 2) tega člena spodaj, nobena sprememba Avkcijskih pravil ne 

postane veljavna, če ni zapisana in podpisana s strani pooblaščenih predstavnikov 

obeh SO-jev. 

2. Za ta Avkcijska pravila veljajo tehnični in pravni pogoji ob njihovi objavi na spletnih 

mestih SO-jev. Če se ti pogoji pomembno spremenijo, še posebej glede pravnih 

zahtev, ukrepov oblasti ali Avkcijskih pravil, ki jih naloţijo regulativni organi in/ali 

dogovorov med zdruţenji elektroenergetske industrije na drţavni ali mednarodni 

ravni ali če se dopolni avkcijski postopek, se pravila ustrezno dopolnijo. SO-ja takšna 

dopolnila objavita na svojih spletnih straneh po dogovoru z udeleţenci avkcije in/ali 

odobritvi s strani ustreznih nacionalnih regulativnih organov v ustreznih drţavah, če 

to zahtevajo obvezni nacionalni predpisi. 
Če udeleţenci avkcije izvajalca avkcije najkasneje pet (5) delovnih dni po objavi 

sprememb na ustreznih spletnih mestih SO-ja ne obvestijo o svoji nameri preklica 

Izjave o sprejemu Avkcijskih pravil, postanejo dopolnjena pravila veljavna, ko jih SO-

ja objavita na svojem spletnem mestu. 
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PRILOGA I. Prijava za sodelovanje na avkcijah za dodeljevanje 

čezmejnih prenosnih zmogljivosti  

 

A) PRIJAVA ZA SODELOVANJE NA AVKCIJAH ZA DODELJEVANJE ČEZMEJNIH 

PRENOSNIH ZMOGLJIVOSTI V SMERI IZ HRVAŠKE V SLOVENIJO 

 

S prijavo vlagatelj podaja vlogo za sodelovanje na avkcijah za dodeljevanje čezmejnih 

prenosnih zmogljivosti, ki jih organizira in izvaja Elektro-Slovenija, d.o.o., sistemski operater 

prenosnega omreţja.  

 

Medsebojni odnosi med vlagateljem vloge in izvajalcem avkcij so urejeni v skladu z 

veljavnimi Pravili o načinu in pogojih dodeljevanja čezmejnih prenosnih zmogljivosti na 

slovensko-hrvaški meji. 

 

 

1. OSNOVNI PODATKI O VLAGATELJU 

 

Polni naziv ali ime vlagatelja  

Sedeţ oz. naslov vlagatelja  

Kraj / poštna številka  

Drţava  

Kontaktna oseba  

Naslov za pošiljanje pošte (v kolikor le-ta ni 

enak sedeţu vlagatelja) 

 

Telefon  

Davčna številka  

Matična številka vlagatelja  

EIC koda vlagatelja  

 

2. OZNAKA AVKCIJ, NA KATERIH IMA VLAGATELJ NAMEN SODELOVATI (označiti z da ali 

ne) 

 

Smer Hrvaška ->Slovenija 
Letna avkcija  

Mesečne avkcije  
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Dnevne avkcije1  

Smer Hrvaška <->Slovenija Dodeljevanje znotraj dneva  

 

3. OSEBE, POOBLAŠČENE ZA SODELOVANJE NA AVKCIJAH 

 

Ime in priimek  1. 2. 

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon    

Faks    

E-mail naslov *   

 

Ime in priimek  3. 4. 

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon    

Faks    

E-mail*   

 

* e-mail naslovi se uporabljajo za vso komunikacijo povezano z izvajanjem avkcij. V primeru 

skupnega e-mail naslova, na katerega ţelite prejemati vso elektronsko pošto, ga prosim 

dodajte spodaj. 

 

Skupen e-mail naslov:_______________________________________ 

 

 

4. 24/7 KONTAKTNI PODATKI ZA UKREPANJE V PRIMERU OMEJITVE UPORABE 

DODELJENIH ČEZMEJNIH PRENOSNIH ZMOGLJIVOSTI 

 

Deţurna telefonska številka (dosegljiva 24 ur)  

Faks  

E-mail naslov  

                                                

1 potreben izpolnjen obrazec Nepreklicno pooblastilo, s katerim udeleţenec avkcij dovoljuje izvajalcu avkcij 

poravnavo finančnih obveznosti, ki izhajajo iz dnevnih avkcij iz denarnih sredstev na depozitnem podračunu 

udeleţenca avkcij ali bančna garancija 
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5. FINANČNI PODATKI TER KONTAKTNA OSEBA ZA FINANČNE ZADEVE 

 

Naziv banke udeleţenca  

Naslov banke udeleţenca  

SWIFT koda  

IBAN koda  

 

Ime in priimek 1. 2. 

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon   

Faks   

E-mail*   

 

*za vso elektronsko pošto povezano z obračunom in finančno poravnavo izvedenih avkcij 

 

6. ZAHTEVANA DOKAZILA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV: 

 

 Overjena kopija bilančne pogodbe ali overjena kopija pogodbe o izravnavi z 

odgovornim bilančne skupine.  

 Izpisek iz sodnega registra podjetij, katerega datum ni starejši od šestdeset (60) dni. V 

primeru, da v drţavi, kjer ima vlagatelj prijave na avkcijo sedeţ, sodni organi ne 

izdajajo takega potrdila, ga mora vlagatelj nadomestiti s potrdilom drugega 

pristojnega organa. 

 Dokument, ki dokazuje, da je podpisnika prijave zakoniti zastopnik pooblastil (v 

primeru, da prijava ni podpisana s strani osebe, ki je kot zakoniti zastopnik navedena v 

dokazilu iz prejšnjega točke); 

 Izjava o sprejemu Avkcijskih pravil za zadevno mejo.  

 

7. IZJAVE 

 

Vlagatelj izjavlja, da je bil pred podpisom te izjave seznanjen z relevantnimi pravilniki 

skladno z izpolnjeno tabelo pod točko 2 te Prijave in se z njimi strinja. Vlagatelj izjavlja, da 

so vsi podatki dani v tej prijavi in navedenih prilogah k tej prijavi resnični in pravilni. 

Vlagatelj izjavlja, da bo v najkrajšem moţnem času sporočil vse morebitne spremembe 

osnovnih podatkov ali kontaktov podanih na tej Prijavi na avkcije. Vse morebitne spremembe 

morajo biti podane s ponovno izpolnitvijo Prijave na avkcije za dodeljevanje čezmejnih 

prenosnih zmogljivosti z ţigom ter podpisom pooblaščene osebe. 
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Vlagatelj soglaša, da izvajalec avkcij opravi potrebne poizvedbe pri pristojnih organih v 

primeru, ko je to potrebno. Pridobljeni podatki se uporabljajo izključno za potrebe izvedbe 

avkcij in finančne poravnave. 

 

Kraj:         Datum: 

 

 

 

 

Ime in priimek z nazivom: 

         

 

 

 

Podpis:       Ţig:   
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B) PRIJAVA ZA SODELOVANJE NA AVKCIJAH ZA DODELJEVANJE ČEZMEJNIH  

PRENOSNIH ZMOGLJIVOSTI V SMERI IZ SLOVENIJE NA HRVAŠKO 

 

S prijavo vlagatelj podaja vlogo za sodelovanje na avkcijah za dodeljevanje čezmejnih 

prenosnih zmogljivosti, ki jih organizira in izvaja HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o., 

sistemski operater prenosnega omreţja. 

 

1. SPLOŠNI PODATKI O VLAGATELJU 

Polni naziv ali ime vlagatelja  

Sedeţ ali naslov vlagatelja   

Kraj/poštna številka  

Drţava  

Naslov za pošiljanje pošte in računov (v 

kolikor je drugačen od vlagateljevega sedeţa) 
 

Telefon  

Faks (za račune)   

E-pošta  

Davčna (VAT) številka  

Matična številka vlagatelja  

Koda EIC vlagatelja  

Številka transakcijskega računa s podatki o 

banki (SWIFT, IBAN, NASLOV BANKE) 
 

Številka in vrsta dovoljenja za izvajanje 

energetske dejavnosti* 

 

___________________    

 Proizvajalec     Trgovec   Dobavitelj 

Številka pogodbe o izravnalni energiji*  
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Številka sporazuma o ureditvi medsebojnih 

odnosov na trgu električne energije med 

sistemskim operaterjem in udeleţencem na 

trgu* 

 

*Za vlagatelje, registrirane na Hrvaškem 

 

2. MEJE, NA KATERIH NAMERAVA VLAGATELJ SODELOVATI (označiti z Da ali Ne) 

Smer Slovenija ->Hrvaška  

Meja med Hrvaško – Madţarsko (obe smeri) 
 

Meja med Hrvaško – Bosno in Hercegovino (obe smeri)  

Meja med Hrvaško – Srbijo (obe smeri)  

 

3. OSEBE, POOBLAŠČENE ZA SODELOVANJE NA AVKCIJAH  

Ime 1. 2. 

Oddelek   

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon   

Faks   

E-pošta   

 

4. KONTAKTNE OSEBE VLAGATELJA – FINANČNA VPRAŠANJA 

Ime 1. 2. 

Oddelek   

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon   

Faks   

E-pošta   
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5. KONTAKTNE OSEBE VLAGATELJA – PODPORA PRI TEHNIČNIH IN IT TEŢAVAH 

Ime 1. 2. 

Oddelek   

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon   

Faks   

E-pošta   

 

6. DEŢURNI USLUŢBENEC, POOBLAŠČEN ZA UKREPANJE V PRIMERU OMEJITVE 

UPORABE DODELJENIH ČEZMEJNIH PRENOSNIH ZMOGLJIVOSTI  

Ime 1. 2. 

Oddelek   

Sluţbeni telefon   

Mobilni telefon   

Faks   

E-pošta   

 

7. DOKAZILA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV: 

 kopija bilančne pogodbe (v angleškem ali hrvaškem jeziku), v kolikor sistemski 

operater ni sopodpisnik te pogodbe, 

 izpisek iz sodnega registra gospodarskih druţb (v angleškem ali hrvaškem jeziku), ki 

je bil izdan v zadnjih šestdesetih (60) dneh, Če takšnih potrdil v drţavi udeleţenca 

avkcije ne izdajajo pravosodni organi, udeleţenec avkcije to potrdilo nadomesti s 

potrdilom drugega pristojnega organa. 

 dokument, ki dokazuje, da je podpisnika prijavnega obrazca pooblastil zakoniti 

predstavnik (v primerih, ko obrazca ne podpiše zakoniti predstavnik, naveden v 

dokazilu iz prejšnje točke; v angleškem ali hrvaškem jeziku). 

 bančna garancija ali depozit v višini 350.000,00 HRK 
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8. IZJAVE 

 

Vlagatelj izjavlja, da je bil pred podpisom te izjave seznanjen z Avkcijskimi pravili in vsemi 

njegovimi sestavnimi deli in se z njimi strinja. Vlagatelj izjavlja, da so vsi podatki dani v tej 

prijavi in navedenih prilogah k tej prijavi resnični in točni. 

Vlagatelj soglaša, da Avkcijska pisarna opravi potrebne poizvedbe pri pristojnih organih, 

kadar koli se zdi potrebno. Pridobljeni podatki se uporabljajo izključno za potrebe izvedbe 

avkcij in finančne poravnave. 

Potrditev prijavnega obrazca predstavlja sklenitev pogodbe med Avkcijsko pisarno in 

vlagateljem. 

 

ZA VLAGATELJA ZA AVKCIJSKO PISARNO 

Kraj in datum 

 

 

Kraj in datum  

Ime in priimek ter 

poloţaj  

 

 

Ime in priimek ter 

poloţaj 
 

Podpis pooblaščene 

osebe 
 

Podpis pooblaščene 

osebe 
 

Ţig 

 

 

Ţig  
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PRILOGA II. Seznam praznikov in dni, ko se avkcije ne izvajajo 

 

Datum: Opis: 

01.01.2012 (nedelja) Novo leto (SLO/HR) 

02.01.2012 (ponedeljek) Novo leto (SLO) 

06.01.2012 (petek) Sveti trije kralji (HR) 

08.02.2012 (sreda) Kulturni dan (SLO) 

08.04.2012 (nedelja) Velikonočna nedelja (SLO/HR) 

09.04.2012 (ponedeljek) Velikonočni ponedeljek (SLO/HR) 

27.04.2012 (petek) Dan upora proti okupatorju (SLO) 

01.05. 2012 (torek) Praznik dela (SLO/HR) 

02.05.2012 (sreda) Praznik dela (SLO) 

07.06.2012 (četrtek) Sveto Rešnje telo (HR) 

22.06.2012 (petek) Dan protifašistične borbe (HR) 

25.06.2012 (ponedeljek) Dan drţavnosti (SLO/HR) 

05.08. 2012 (nedelja) Dan zmage in domovinske zahvalnosti (HR) 

15.08.2012 (sreda) Vnebovzetje (SLO/HR) 

08.10.2012 (ponedeljek) Dan neodvisnosti (HR) 

31.10.2012 (sreda) Dan reformacije (SLO) 

01.11.2012 (četrtek) Vsi sveti (SLO/HR) 

25.12.2012 (torek) Boţič (SLO/HR) 

26.12.2012 (sreda) Dan osamosvojitve/Sveti Štefan (SLO/HR) 
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PRILOGA III. Predvideni datumi avkcij v letu 2012 (okvirni)  

Letna avkcija 
Datum (okviren) 

 

Leto 2012  
Objava avkcijskih specifikacij  

 Dan avkcije: 

01.12.2011 

08.12.2011 

 

Mesečne avkcije Datum (okviren) 

Januar 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

09.12.2011 

14.12.2011 

Februar 2012 
Objava avkcijskih specifikacij  

Dan avkcije 

12.01.2012  

17.01.2012 

Marec 2012 
Objava avkcijskih specifikacij  

Dan avkcije 

10.02.2012 

15.02.2012 

April 2012 
Objava avkcijskih specifikacij  

Dan avkcije 

09.03.2012 

14.03.2012 

Maj 2012 
Objava avkcijskih specifikacij  

Dan avkcije 

12.04.2012 

17.04.2012 

Junij 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

11.05.2012 

 16.05.2012 

Julij 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

13.06.2012 

18.06.2012 

Avgust 2012 
Objava avkcijskih specifikacij  

Dan avkcije 

12.07.2012  

17.07.2012 

September 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

10.08.2012 

16.08.2012 

Oktober 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

12.09.2012 

17.09.2012 

November 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

11.10.2012  

16.10.2012 

December 2012 
Objava avkcijskih specifikacij 

Dan avkcije 

09.11.2012 

14.11.2012 
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PRILOGA IV. Nepreklicno dovoljenje 

 

Skladno z določili Pravil o načinu in pogojih dodeljevanja čezmejnih prenosnih zmogljivosti 

na slovensko-hrvaški meji in skladno s pravili in predpisi sistemskega operaterja, Elektro-

Slovenija, d. o. o., 

 

(ime druţbe) ________________________________________________________, ki jo predstavlja 

_____________________________ 

 

izdaja 

 

druţbi ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o., Hajdrihova 2, 1000 Ljubljana, 

 

naslednje 

 

NEPREKLICNO DOVOLJENJE 

za neomejeno razpolaganje s sredstvi, poloţenimi na podračun št. 

SI56290000152003028____ na depozitnem transakcijskem računu št. 

SI56290000152003028, ki je last druţbe ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o., Hajdrihova 2, 1000 

Ljubljana. 

 

Banka in številka računa: 

-         številka računa (IBAN): SI56290000152003028 

- naslov banke: UniCredit Banka Slovenija d.d., Šmartinska 140, 1000 Ljubljana 

-         koda SWIFT (BIC): BACXSI22. 

 

 

 

 

Kraj: ___________________, Datum: _________ 

 

 ______________________ 

 (Ţig in podpis predstavnika udeleţenca avkcije) 
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PRILOGA V. Bančna garancija  

a) Bančna garancija za smer iz Hrvaške v Slovenijo 

 

Garancija za plačilo št…. 

Ime banke – poroka: ………………………….. 

Prosilec: ……………………. 

Koristnik: Elektro-Slovenija, d.o.o., Ljubljana, Hajdrihova 2, Slovenija 

Vsota: …………………….. EUR 

Datum izteka veljavnosti: 

Kot banka …(banka) smo bili obveščeni, da bo naša stranka .... (prosilec) sodelovala na 

avkcijah za dodeljevanje razpoloţljivih čezmejnih prenosnih zmogljivosti, ki jih izvaja ELES 

kot sistemski operater. 

Skladno s Pravilnikom za izvajanje avkcij, ki je objavljen na spletni strani www.eles.si, bo kot 

zavarovanje za obveznosti stranke izdana bančna garancija. 

Na zahtevo podjetja ….. (prosilec), naša banka ……(banka) nepreklicno in brezpogojno 

prevzema obveznost plačila na prvo zahtevo, brez pravice po ugovoru ali obrambi, za vse 

vsote do največ 

                                                       ………… EUR 

ob prejemu pisnega zahtevka, ki navaja, da je zahtevana vsota zapadla in da podjetje …… 

(prosilec) ni izpolnilo svojih zahtev. 

Za identifikacijo mora biti vaša zahteva za plačilo predstavljena preko vmesnika banke prvega 

razreda, ki potrjuje, da so podpisi pravno zavezujoči za vaše podjetje. Če bo banka uporabila 

sistem SWIFT, mora vedno poslati celotno zahtevo za plačilo in hkrati potrditi, da nam je bil 

posredovan izvirnik dokumenta, ki je pravno zavezujoč za vaše podjetje.  

Celotna vsota te garancije se zmanjša za vsa plačila, ki smo jih ţe izplačali v okviru te 

garancije. 

Zahtevo za izplačilo moramo prejeti najkasneje na datum izteka veljavnosti. To jamstvo 

postane nično in neveljavno na datum izteka veljavnosti, ne glede na to, ali nam je bilo na ta 

datum tudi vrnjeno. 

Obveznosti te garancije nas (poroka) je mogoče pred datumom izteka veljavnosti razvezati 

samo s pisnim privoljenjem koristnika. 

Vsa plačila morajo biti opravljena najkasneje 7 delovnih dni po sprejemu zahteve za plačilo.  

 

To jamstvo ureja slovenska zakonodaja, v primeru sporov je pristojno sodišče v Ljubljani.                  

                                                    

Podpis poroka 
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b) Bančna garancija za smer iz Slovenije na Hrvaško 

 
       Datum: ____________ 

 

 

Št. garancije: ______________ 

 

Vlagatelj: 

 

Koristnik: HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o., Kupska 4, 10 000 Zagreb, Hrvaška 

Mi, (ime banke) na zahtevo naših strank izdajamo to bančno garancijo in se nepreklicno in 

brezpogojno zavezujemo, da vam bomo v roku 5 (petih) bančnih delovnih dneh od prejetja 

vašega prvega pisnega zahtevka, v katerem navajate, da naše stranke niso izpolnile svojih 

plačilnih obveznosti, brez raziskovanja osnovnih pravnih razmerij in odstopanj od 

pomislekov, ki iz tega izhajajo, nakazali znesek do največ 

 

350.000,00 HRK (tristo petdeset tisoč hrvaških kun), 

 

skupaj, na račun, ki ga boste navedli. 

 

Naša garancija se samodejno zmanjša za vsak znesek plačil, ki jih za vas izvršijo naše 

stranke s sklicevanjem na našo številko garancije. 

 

Naša garancija samodejno poteče takoj po vrnitvi pričujočega instrumenta ali najkasneje na 

dan 31.12.2012, četudi nam pričujoči instrument ni vrnjen, razen če pred tem ali na ta dan 

prejmemo vašo pismeno pritoţbo (poslano s priporočeno pošto ali kurirsko sluţbo). 

 

Za kakršen koli nalog, obljubo ali drugo vrsto razpolaganj te bančne garancije v korist tretje 

osebe je potrebno naše izrecno predhodno dovoljenje. 

 

To garancijo ureja in se razlaga v skladu z zakoni in predpisi Republike Hrvaške. 

 

Podpis poroka 
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PRILOGA VI. Izjava o sprejemu Avkcijskih pravil 

Izjava o sprejemu Pravil za dostop do čezmejnih prenosnih zmogljivosti na 

slovensko-hrvaški meji med regulacijskima območjema druţbe Elektro-Slovenija, 

d.o.o. (»ELES«) in HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o. (»HEP OPS«) za leto 

2012  

 

Udeleţenec avkcije:_____________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________ 

      (polni naslov) 

 

Koda EIC: 

 

Obveščamo vas, da nameravamo sodelovati na avkcijah za razpoloţljive prenosne 

zmogljivosti za prenose električne energije med Slovenijo in Hrvaško. Izpolnjujemo vse 

zahteve za sodelovanje, določene v Pravilih za dostop do čezmejnih prenosnih zmogljivosti 

na slovensko-hrvaški meji med regulacijskima območjema druţbe ELEKTRO-SLOVENIJA, 

d.o.o. (»ELES«) in HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o. (»HEP OPS«) za leto 2012 (v 

nadaljevanju Avkcijska pravila). Prebrali smo in popolnoma in brezpogojno sprejemamo vsa 

pravila in predpise ter zahteve IT, določene v Avkcijskih pravilih, ki so objavljena na 

avkcijskem spletnem mestu/avkcijskem sistemu. 

Zavedamo se, da se dovoljenje za sodelovanje na avkciji lahko prekliče v primeru kršenja 

predpisov, določenih v Avkcijskih pravilih. Zagotovili bomo vsa jamstva in garancije, 

zahtevane v Avkcijskih pravilih. 

Zavezujemo se, da vas bomo neposredno obvestili v primeru kakršne koli spremembe v 

pravnem poloţaju druţbe kot je naveden v tej izjavi. 

Prebrali smo in popolnoma in brezpogojno sprejemamo vsa pravila in predpise ter zahteve 

IT, določene v angleški različici Avkcijskih pravil, ki je objavljena na spletnem mestu 

izvajalcev avkcije. 

 

 

__________________________ 

Datum 

 

 

__________________________     _______________________ 

Ime in priimek ter poloţaj      Podpis 
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PRILOGA VII. Stiki 
 

Imetnik PTR je seznanjen, da se lahko klici snemajo. 

 

Elektro-Slovenija, d.o.o. 

Hajdrihova 2, 

1000 Ljubljana – Slovenija 

 

Avkcijski postopki 

Telefon 1: +386 1 474 2646 

Telefon 2: +386 1 474 2651 

Faks:       +386 1 474 2652 
E-pošta 1: ales.donko@eles.si  
E-pošta 2: anja.dremelj@eles.si  

 

Vprašanja glede voznih redov: 

Telefon: +386 1 474 2166 

Faks:     +386 1 474 2142 

E-pošta: upo.so@eles.si  

 

Finančna vprašanja 

Telefon: +386 1 474 2485 

Faks:    +386 1 474 2472 

  

mailto:ales.donko@eles.si
mailto:anja.dremelj@eles.si
mailto:upo.so@eles.si
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HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o. 

Kupska 4 

10 000 Zagreb - Hrvaška 

 

Avkcijski postopki: 

Telefon 1: +385 1 6321 846 

Telefon 2: +385 1 6322 514 

Faks: +385 1 3621 446 
E-pošta 1: boris.markota@hep.hr 

E-pošta 2: sinisa.piplica@hep.hr 

 

Vprašanja glede voznih redov: 

Telefon: +385 1 6322 403 

Faks: +385 1 3621 446 
E-pošta 1:heptso-sch@hep.hr 

E-pošta 2:ivan.ubrekic@hep.hr 

 

Finančna vprašanja 

Telefon: +385 1 6322 647 

Faks: +385 1 6322 465 

E-pošta 2: gorana.stefanac@hep.hr 

 

 

mailto:boris.markota@hep.hr
mailto:sinisa.piplica@hep.hr

